yBoa
XBana Bam wo cte kynuny Bollé® Buaup 3a kauury. Oa Gpoluypa he Bam npyxwuTi cee
wHopmayvje noTpebHe 3a Howwetbe, OAPXABAILE U HyBatbe BUVpa.

KATEFOPUJE OUNTEPA

Cau Bollé B1anpy cy y cknapy ca ocHosHuM GesbeaHocHum cneundukaumjama craHaapaa EN ISO
18527-1:2022 - [luyHa 3awwTiTa 3a 04M - Ckujaluike Haodape 3a cnyct u Ypeatom (EY) 2016/425 on
9 wmapra 2016. 0 nwmo] 3ammwm onpemu.

IEVADS

Paldies, ka iegadajaties Bollé® kiveres aizsargstiklu. Saja bukleta sniegta visa
nepiecie$ama informacija, ka aizsargstiklu nésat, uzturét un glabat.

FILTRU KATEGORIJAS

Visi Bollé aizsargstikli atbilst bitiskajam drosibas specifikacijam, kas noteiktas EN 1SO 18527-
1:2022 «Individuala acu ai iba - kalnu slgpos: i

Bollé l&cas ar aizsargfiltriem uzlabo redzamibu un nodrosina plasa spekira aizsardzibu pret
UV starojumu. Visas misu lecas ar aizsargfiltriem atbilst 2. optiskajai klasei un ir bez optiskiem

IVADAS

Dékojame, kad isigijote ,Bollé® Salmo skydeli. Sis lankstinukas suteiks jums visa
informacija, kurios reikia dévint, prizidrint ir laikant §{ skydelj.

FILTRY KATEGORIJOS

Visi ,Bollé” skydeliai atitinka pagrindines saugos specifikacijas, nustatytas EN 1SO 18527-1:2022
Asmenlmq akiy apsaugos standarty - Slidinéjimo akiniai slidinéjant nuo kalny.

,Bollé" lesiai su filtrais pagerina matomuma ir suteikia placia apsauga nuo UV spinduliy. Visi masy
lgsiai su filtrais yra 2 klases, be optiniy iskraipymu.

SISSEJUHATUS
Taname, et ostsite Bollé® kiivri visiiri. See infoleht annab teile kogu vajaliku teabe visiiri

FILTRI KATEGOORIAD

Ko\k Bol\le Kﬂmﬁ vastavad pohilistele ohutusnduetele. mis on kehtestatud EN 1SO 18527-
sil nin
(EU) 2016/425 9. marts 2016 \swkukawlsevahend\te kohta.

Bollé filtriga klaasid parandavad nahtavust ja pakuvad laialdast kaitset UV-kiirte eest. Kaik meie

Bollé Y TipyKajy WMPOK CriekTap 3awruTe og VB traucgjumiem o Su ES atiikties deklaracia galima susipazinti adresu: https:/www bolle.com/compliance html ~filiga iaasid on 2. Klassi hinnanguga iima optiiste moonutusteta Declarafia de Conformitate poate fi accesata la: _https:/iwww.bolle. htmi 393Ka ot SmnToRaITE G SVTARAN Knach 3. s TR ABoGHers
3paka. Cea Hawa qmmpmpaua Couvtea npynaajy kach 2, 6e3 OMTHKM 1300 ES athilstibas deklaracija ir pieejama fimekla vietns: _https:/fwww.bolle. html ELi saab tutvuda aadressil: https://www.bolle.com/compliance. html RATA DE TRANSMISE EY o ycar MoXe ce npi Ha: hitps:/www.bolle.
EY o yoar Moxe ce npuctynuT Ha https:/fwww.bolle. himl KATEGORIA UYAUNE® | GAISMALCAURLADIBAS LIETOSANA PREKIUKATEGORUA | paton®’ s RAADIM NAUDOIAS CHTEGORE | P ALUMINIT) e il
UVA UVB* CBETNOCT - CTONA " VALGUSE UVA UVB* LIGHT TRANSMISSION
KATEFOPUJA KATEGOORIA- UVAIUVB"* FILTER KASUTAMINE So 100% 80-100% i = Vreme rea CATEGORY USE
OUITPAUAIA_ | TPAHCHGIE 1) s0 100% 80-100% 2 Siktilaika apstakl S0 100% 80-100% £ Nepalankios oro salygos LABIPAISTVUSTEGUR (1Y - ° RTER RATE (1V)
S0 100% 80-100% n 9 100% s1 100% 43-80% Lumina putina S0 100% 80-100% £ Bad weather
T Town spevercst yoroan s1 100% 43.80% X Vajagaisma st 100% 43.80% & Masas apsvietimas S0 o0 80-100% £ Habim R ’
s1 100% 43.80% Craa oceeTrbeHoc % 43:80% s2 100% 18-43% Lumina medie s1 100% 4380% e Lowlight
: © ¥ o BoTveRoct s2 100% 18-43% $€  Videja gaisma s2 100% 18-43% $€  Vidutinis apsvietimas st 100% o80% FE Homarvlgus - 0 *
s2 100% 18-43% y 9 % S3 100% 8-18% Lumina puterica s2 100% 18-43% Medium light
3 Mpoceua ocserrseroor s3 100% 818% P& Sipragaisma s3 100% 818% $E  Ryswisiiesa 52 oo 184 B Keskmine lgus i > ;t VISOR KIT
s3 100% 818% Jaka ocseTrbeHOCT s3 100% B18% Tuge vak s4 100% 38% Lumind inene s3 100% 818% Strong light
° ¢ o s4 100% 38% % Intensiva gaisma s4 100% 38% LF inensysvesa $E Tugeralgss L9,
s 100% % o rerseracrsenenc Tehniskie paramelr, ko nodroéina EN 1836 standarts, saistioa ar EN IS0 18527-1:2022 standartu.  Teohnins charakieristikos pateiios pagal EN 1636 standarta, susiea su EN 150 18627-1:2022 s4 100% 8% LF  mensivie valgus Gaecirsii ehnice fumizate o tandardol EN 1836, 1 legaturs cu standardulEN 10 18527- s 100% e T menseih

Textuuke kapaktepucTvke npema cranpapay EN 1836, y seau ca ctanpappom EN 1SO 18527-
1:2022 Mpumerrbitsin Monenu rmase v BenuiuHale) noema VICO 18526-4.

YNYTCTBA

Borne® Buavpy HICY AU3BJHIPaHM [a 3AUITUTE KOPUCHMKA O] CHEra, BETPa U XNajHOr BpeMeHa
TOKOM CKWjatba M CIIVHIX KTWBHOCTVI Kao WTO j& CHOyGopA,

gg;(wn‘-lE}bA YNOTPEBE: HEMOJTE HOCWTW BW3WPE 3A CHET HA MYTY WK Y

Baluy bonne® Buavpy HUCY AM3ajHUPaHY 3a AMPEKTHO NOCMaTpare CyHUA WNW 3a 3aWTUTy 0f
BELLITAYK/IX 113B0PA CBETTIOCTH, HIP. CONapua. HYje 3a 3aLUTUTY O/} MEXaHI|KIX OMACHOCTH KAO WTO
A e/ ep, 0BO Ce MOXe 130CTABUTH aKo HA04ape UCNyFbaBajy 3AXTEBE 3a HHBO yTiLaja L| CTaHFlﬁlél

6321-1. TecToBy Cy CNPOBEAEHN Ha CTaHAAPAU30BaHUM Mogenuma rriase 1-M npema ICO
18526-4 Kako 61 Ce ocvrypana ONTMManHa 3alTiTa i MakCMarnHit KoMdop 3a CBE KOPUCHMKE.
MuHiManHa Temnepatypa ynotpebe je -10°.

OAPXABAHE W YULIREHE: Counso Buanpa Tpea HEXHO YMCTUTH MEKOM v CyBOM KPMOM ca
YHyTpaLke v cnorsHe cTpate. BAXHO: He kopucTyTe arpecuisHe nponssose nonyT pacTsapava
U [IeTepUeHaTa KOj| MOry NIPOMEHUTA MEXaH|Ka CBOjCTBA BU3upa. MpunMKoM uuwihersa B1aunpa
¢ edpektom ornefana Gyaute noceGHo naxrbuen. Kaja je BM3Mp owTeheH wnu HeucnpasaH,

Kiveres un izmeri atbilst ISO 18526-4.

INSTRUKCIJAS

Bollé® vizieri nav paredzéti, lai aizsargatu lietotaju no sniega, véja un auksta laika sléposanas un
fidzigu akiivitasu, pieméram, snovborda, laika.

LIETOSANAS IEROBEZOJUMI: NELIETOJIET SNIEGA SIEGI UZ CELA VAI BRAUCOT.

Jusu Bollé® vizieri nav paredzéti tieSai saules 8

jaismas avotiem, piem. solarija. Nav paredzéts aizsardzibai pret mehamsk\em apdraude]um\em
ieméram, triecieniem. To var izlaist, ja aizsar brlHes atbilst ISO 16321-1 C ietekmes [imena
rasibam. Testi tika veikti ar standamzetam 1] s formam saskana ar 1SO 18526-4, fai
nodrosinatu op(lma\u aizsardzibu un maksimalu komionu visiem lietotajiem. Minimala lietosanas
temperatdra ir -10°C

UZTURESANA UN TIRISANA: Aizsargstikla Icu ieks&jo un argjo virsmu uzmanigi noslaukiet
ar mikstu, sausu dranu. SVARIGI: Neizmantojiet abrazivus lidzeklus, pieméram, $kidinatajus un
mazgasanas lidzelus, kas var izmainit aizsargstikla mehaniskas Tpasibas. TiriSanas laika seviski
uzmanigi jatira Ja ikli ir bojati vai nolietojusies, tie ir janomaina,
lai garantétu aizsargstiklu droibas Tpasibas. Nekad nelietojiet bojatus, saskrapatus un notraipitus

notpe6Ho je Aa ra ce 3amexn Aa 6u ce Herose

Hvkapa He kopucTyTe owwrTehere, uarpebate 1 samprbane Buaupe. 3amenute ux ¢ Bollé suanpuma
UCTOT Mojiena fia GUCTe rapaHTOBANK WCTIpaBaH paf 1 3aWTHTY. He nocToju pok ynoTpeGe 3a oBaj
MPOMIBOR,

YYBAIE: Kana ckuHete Baw Bollé Buaup, cnpemuTe ra y Herosy 3alTUTHY kyTujy unn dytpony.
MpenopyuyjemMo Aa ra OCTaBMTe Aa Ce OCYWW Ha COGHO] Temnepatypu y A0GPO MPOBETPEHO]
npocTopuju. Buaup apxuTe narve of u3sopa Tonnote (paaujatopa, UTa.).

Lai garantétu darbibu un aizsardzibu, nomainiet tos ar Bollé tada pasa modeja
aizsargstikliem. Sim izstradajumam nav «izlietot lidz» datuma.

UZGLABASANA: Kad nonemiet Bollé aizsargstiklu, glabajiet to $im nolukam paredzsta
aizsargkastits. Més iesakam atstat, lai tas noZust istabas temperatira labi védinama telpa. Sargiet
aizsargstiklus no jebkadiem siltuma avotiem (radiatoriem u.c.).

GARANTIJA: Jusu i més am divu (2) gadu garantiju no iegades
briza pret razoSanas defektiem un/vai materialu defeknem Lai veiktu izstradajuma garantijas

FAPAHLIMJA: 3a Balu B13vp Aajemo age (2) roauHe rapaHLuje o Aatyma

y wvnu Ha 3a 3aMeHy y okeupy rapaHupje notpebaH je
nokas o kynoeuHW. Kapa ce yTBpaM NPOM3BOAHN HEAOCTaTak, Mo CONCTBEHOM Haxohewy hemo
NONPABUTH WM 3aMEHUTA BUAMD. Y Cyvajy [a HE MOKEMO NOMpasuTA HEMCTpABaH BUIMD
a WCTY MOfIeN BUWe Huje IOCTYNaH Wi je Pacrnpofar, WmajTe Ha yMy Aa he GuTv ucnopyueH
eKBBANIEHTAH MPOU3BO jeHaKke BpeaHoCTM. MornuMo BaC i uMate y BUAY £ Ce 3aMeHCKM
MPOU3BOAV! MCTIOPYHEHH Y OKBPY OBE raparLyie He MOTY MersaTt a 3aMeHa Wi nonpasak suanpa
npema 0BOj rapaHLujit He NPOIYXaBa HATY 0BHABIbA FaPaHTHU POK HEMCTIDABHOT BUBUDA.

OBa rapaHuuja He J0BOAM Y NMTarLE I0AATHA 3AKOHCKA NPaBa kynaua Ha Koja ce Mory nossat y
CKnazly ca CBOjUM HaLMOHaNHIM 3aKoHUMa Koju ypefyjy npopajy pobe noTpoLuaymma.

Uckrbyuersa 13 rapanuuje: [apanuvja He nokpvsa HopManHy ynotpeby v Tpowekse, HuT ryGuTax,

nomainu, pirkuma razosanas defektu, més pec saviem
ieskatiem aizsargstiklu salabosim vai nomainisim. Ja nevarésim salabot aizsargstiklu ar defektiem
un konkrétais modelis vairs nebls pieejams vai nebls masu noliktava, jums tiks piegadata
lidzvértiga prece tada pa$a vértiba. Ludzu, nemiet véra, ka §is garantijas ietvaros izsniegta
mainas prece nav apmainama, turklat aizsargstikla nomaina vai remonts saskana ar $o garantiju
nepagarina un neatjauno bojato aizsargstikiu garantijas laiku.

&7 garantija neierobezo pircéju papildu tiesibas, kas noteiktas likuma, kuras pircgji var izmantot
saskana ar savas valsts tiesibu aktiem, kas reglamenté precu pardosanu patérétajiem.

rpeGatbe BU3Mpa Wik CriyuajHo noMrberse. OBa rapaHuvja He nokpusa
ynotpeby, umeHe, Wnu nonpaske, ynyTcTasa 3a
3aMeHy BI3UDA U YMETatbe BU3MDA Y KaLUTY Koja Hije KoMnaTubunHa ¢ Bollé® kauurom.

Hehemo G1TU OArOBODHY HY 3a KakBy LITETY Wk KBap 360r yMeTaksa BUIMPa Ha KaLWry Koja Hitje
KkomnatubunHa ¢ Bollé® kauwrom.

KAKO 1A NOAHECETE 3AXTEB: Monumo Bac aa Eamer nokanHor 106
N fa Hac Tem e-nolute: M U OBU4HOM MOLITOM Ha

ny
anpecy Bollé Brands (France) SAS, 34 rue de la Soie, 69100 le\eurhanne France.

BBBE[EHUE
Brarofapvm By, Ye 3akynuxte Bu3LOP 3a Kacka Ha Bollé®! Tasu nucroska we Bu
Anata KOATO BY € 3a HoceHe, [

CbXpaHeHue Ha Bi3bopa Bu.
KATEFOPUU HA OUNTPUTE
Benkm BMGM)}JM Ha Bollé 0TrOBAapAT Ha OCHOBHUTE M3WCKBAHUA 3a 6e3onacHocT, Hanoxexn ot
ENISO 18527-1:2022 . JlnyHa 3aLuuta Ha 04MTE — CKM 04MNa 33 CKU CMYCKAHE OTHOCHO NNYHIMTE
CpeacTea 3a npeanassaHe Ha O4YUTe NPy CKW CyCKaHns.
OnTuyHUTe CTBKNA ¢ unTpy Ha Bollé nonoBpsBaT BUANMOCTTA 1 OCHTYPSBAT WMPOK CMEKTHLP OT

Garantijas izngmumi: mdsu garantija nav inama uz normalu tostary
skrapéjumiem vai nejausiem ramja bojajumiem. ST garantja neattiecas uz nepareizu vai \aunprangu
[ , neaffautu pz vai labosanu, ainas
Y HacunHy adij ievé un Sanu kiverg, kas nav saderiga ar BcHe@ klverl

Més neuzpemamies atbildibu par jebkadiem bojajumiem vai nolietojumu, kas saistits ar
aizsargstikla ievietoSanu kiveré, kas nav saderiga ar Bollé® kiveri

KA PIETEIKT GARANTIJAS PRASIBU: Ldzu, sazinieties ar vietéjo pardevéju vai sazinieties ar
mums pa e-pastu: contact@bollebrands.com vai pastu Bollé Brands (France) SAS, 34 rue de la
Soie, 69100 Villeurbanne France

uvop

Zahvaljujemo vam na kupnji Bollé® vizira za kacigu. Ova brosura pruzit ¢e vam sve
informacije potrebne za nosenje, odrzavanje i Euvanje vizira

KATEGORIJE FILTERA:
Svi Bollé viziri osnovnim i koje utvrduje standard EN ISO
18527-1:2022. Osobna zastita za o¢i - Skijaske naocale za spust i Uredba (EU) 2016/425 od 9.

ozujka 2016. o osobnoj zastitnoj opremi.
Bollé lece s filterom poboljsavaju vidijivost i pruzaju irok spektar zastite od UV zraka. Sve nase lece

standartu.
Taikomi qalvos modeliai ir dvdZiai pacal ISO 18526-4.
INSTRUKCIJOS

,,Bollé® skydeliai néra skirti apsaugnll naudotoja nuo sniego, véjo ir 3alto oro slidinéjant ir atliekant
panasia veikla, pavyzdziui, snieglente.

NAUDOJIMO APRIBOJIMAI: NENEDEVEKITE SNIEGO SKYDZIY KELYJE AR VAIRUOSE.

Jusy Bollé® skydeliai nera sklrll tiesioginiam saulés stebéjimui ar apsaugai nuo dirbtinés Sviesos
Saltiniu, pvz. soliarija. Neskirta apsaugai nuo mech: amrm( pavojy, tok\uEkalp smagis. To galima
praleisti, jei akiniai ammka 1SO 16321-1 C poveikio Ig o reikalavimus. dymai buvo atlikti su
standartizuotomis 1-M galvos formomis pagal IS -4, siekiant uztikrinti of Dpllma\lqapsaugq ir
maksimaly komforta visiems naudotojams. \mmah naudoumo temperatira —1

PRIEZIURA IR VALYMAS: Skydelio leius i§ vidaus ir i iSorés reikia nuvalyti $velniu, minkstu ir
sausu skuduréliu. SVARBU: Nenaudokite agresyviy produkty, tokiy kaip tirpikliai ir plovikliai, kurie
gali pakeisti mechanines skydelio savybes. Visus veidrodinius skydelius reikia valyti ypa¢ atsargiai
Jei skydeliai yra pazeisti arba matomumas suprastéjo, juos reikia pakeisti, kad buty uztikrintos
apsauginés savybés. Niekada nenaudokite pazeisty, subraizyty ir démety skydeliy. Norédami
garantuoti veikima ir apsauga, pakeiskite juos to paties modelio ,Bollé" skydeliais. Siam produktui
néra tinkamumo naudoti termino.

LAIKYMAS: kai nenaudojate ,Bollé* skydelio, ji laikykite apsaugineje dezutéje arba dékle. Mes
rekomenduojame palikti gaminj i$dzitti kambario temperatiroje gerai védinamoje patalpoje.
Saugokite skydelj nuo bet kokio Silumos Saltinio (radiatoriy ir kt.).

GARANTIJA: Mes garantuojame, kad jasy skydelis dvejus (2) metus nuo jo jsigijimo datos
neturés gamybos defekty ir (arba) medziagy defekty. Kreipiantis dél garantinio pakeitimo reikia
pateikti pirkimo kvita. Nustacius gamybos defekta, mes savo nuozidra pataisysime arba pakeisime
skydel. Jei negalime suremontuoti pazeisto skydelio i Iygiai tokio paties modelio nebéra arba néra
sandélyje, atkreipkite démesj, kad jus bus suteiktas lygiavertis tokios pacios vertés produktas.
Atkreipkite démesj, kad talkant 8ia garantija pateikti pakaitiniai produktai néra skirti pakeisti,
skydeliui toliau taikomas tas pats garantinis laikotarpis pagal $ia garantija.

Si garantija nepazeidzia papildomy teisiniy klienty teisiy, kuriomis jie gali pasinaudoti pagal savo
nacionalinius istatymus, reglamentuojanius prekiy pardavima vartotojams.

INTRODUCERE

Va multumim ca ati cumparat casca cu viziera Bollé®. Acest pliant vé va furniza toate

informatille de care avefi nevoie pentru a purta, intretine si pastra viziera dumneavoastra.

CATEGORII DE FILTRARE

Toate vizierele Bollé intrunesc principalele cerinte de securitate impuse de standardul EN ISO
18527-1:2022 privind protectia personala a ochilor ~ ochelari de soare pentru schi alpin.

Lentilele de filtrare Bollé imbunatatesc vizibilitatea si furnizeaza o gama amplé de protectie de
razele UV. Toate lentilele noastre cu filtru sunt de clasa 2 si nu au distorsiune optica.

yBofa
XBana Bam wro cTe kynunu Bollé® suaup 3a kauury. Osa Gpolypa he Bam npyxuTi cee
UHBOpPMaLWje NOTPEOHE 38 HOLLEH:E, OLIPKABAFLE U HyBaH:E BU3NPA.

KATEFOPWUJE OUNTEPA

Cau Bollé auaupy cy y cknajly ca 0cHOBHIM 6e3beHoCHUM cneumwkawama crauna na ENISO
18527-1:2022 - [luyHa 3awriTa 3a 04u - Ckujaluike Haodape 3a cnycT v Ypeatom (EY) 016/425 o
9 Mapra 2016.0 nwno] 3aLUTMTHO] ONPEMM.

npyxajy Wnpok cnektap 3awTute o YB
a.

EN 1836 standardi tehnilised omadused, mis on seotud EN ISO 18527-1:2022 standardiga.
Kohaldatav(ad) peakuiu(d) ia suurus(d) vastavalt standardile ISO 18526-4.
JUHISED

Bollé® visiirid ei ole mdeldud kaitsma kandjat lume, tuule ja kiilma ilma eest suusatamise ja saraste
tegevuste, nagu lumelaua, ajal.

KASUTAMISE PIIRANGUD : ARGE KANNA LUMEVISIIRI TEEL VOI SOIDUKS.

Teie Bollé® visiirid ei ole mdeldud otseseks paikesevaatluseks ega kaitseks kunstiiku valgusallika,
nt. solaaria. Ei ole moeldud kaitseks mehaaniliste ohtude, naiteks lockide eest. Selle vaib ara jatta,
kui kaitseprillid vastavad 1SO 16321-1 majutaseme C nduetele. Testid viidi |abi standardiseeritud
1-M peakujudega vastavalt standardile ISO 18526-4, et tagada ophmaalne kaitse ja maksimaalne
mugavus Koigile on-10°

HOOLDUS JA PUHASTAMINE: Visiiri klaasi tuleb puhastada pehme ja kuiva riidega ralt
sise- ja valispinda piihkides. TAHTIS: Arge kasutage agressiivseid tooteid, néiteks lahusteid ja
puhastusaineid, mis voivad visiiri halvasti mojuda, F

visiiride puhastamisel tuleb olla eriti hoolikas. Kui visiirid on kahjustunud v&i nende seisukord on
halvenenud, tuleb need visiiri ohutusomaduste tagamiseks valja vahetada. Arge kunagi kasutage
kahjustunud, kriimustunud ega plekilisi visiire. Asendage need sama Bollé visiimudeliga, et tagada
toimimine ja Kaitse. Sellel tootel e ole kasutusaega.

HOIUSTAMINE: Kui eemaldate Bollé visiri, hoidke seda vastavas kaitsekarbis voi imbrises.
Soovitame selle kuivama jatta toatemperatuurile hea ventilatsiooniga ruumis. Hoidke oma visiir
soojusallikatest eemal (radiaatorid jne).

GARANTII: Anname teie visiirile garantii kaheks (2) aastaks alates selle ostukuupaevast
tootmisdefektide ja/vGi materjalidefektide eest. Garantii alusel asendamiseks on nutav
Vi asendame visiiri oma aranagemise jargi.
Juhul kui me ei saa defektset visiiri parandada ja tapselt sama mudelit pole enam saadaval voi
see on otsas, siis pakutakse samavaarset vordse vaartusega asendustoodet. Pange tahele, et
selle garantii raames saadud asendustooteid ei saa vahetada, samuti ei pikenda ega uuenda visiiri
asendamine voi parandamine selle garantii alusel defektse visiiri garantiiaega.

See garantii e piira lientide taiendavaid seaduslikke digusi, mida nad saavad kasutada vastavalt

Garantios iSimtys: Mes neteikiame garantijos dél fprasto , iskaitant leiy
ar atsitiktin rémelio sulauzyma. Si garantija netaikoma netinkamam ar piktnaudziaujaniam
naudojimui, kemmm neleistinam modifikavimui ar taisymui, skydelio keitimo instrukciju nesilaikymui
ir skydelio jstatymui  $alma, iSskyrus suderinama ,Bollé®» Salma,

Mes nebisime atsakingi uz jokius paze\d\mus ar pabloggjimus dél skydelio uzdejimo ant kitokio
8almo, iSskyrus sudennamq,ﬂcl\e“@ Salm:

KAIP KREIPTIS DEL GARANTINES PRIEZIUROS: Susisiekite su mumis el. patu contact@
bollebrands.com arba standartiniu pastu Bollé Brands (France) SAS, 34 rue de la Soie, 69100
Villeurbanne France.

GiRi$
Bollé® kask vizoriinii satin aldiginiz igin tesekkirler. Bu brostir vizor
yapmak ve saklamak icin ihtiyag duydugunuz bitiin bilgileri sunar.

ii takmak, bakimini

FILTRE KATEGORILERI

Tiim Bollé vizérleri EN ISO 18527-1:2022 Kisisel géz-korumasi - yamag asagi kayak igin Kayak
gozliikleri standardinin gerektirdidi temel giivenlik 6zelliklerine sahiptir.
Bollé filtreli camlar goriisti artinr ve UV isinlarina karsi genis kapsamli koruma saglar. Ttm filtreli

seadustele, mis reguleerivad kaupade miiiki tarbijatele.

Garantii erandid: Garantii ei kehti normaalse kulumise korral, sealhulgas kaotamise, visiiri
kriimustamise ega juhusliku purunemise korral. See garantii ei kata vadra voi kuritarvitavat
kasutamist, muutmist, volitamata modifikatsioone ja parandusi, suutmatust jérgida juhiseid visiiri
vahetamiseks ning visiiri paigaldamist muule kiivrile kui Ghilduvale Bolle®® Kiivrile.

Me ei vastuta voimalike kahjude ega kahjustuste eest, mis on tingitud visiiri paigaldamisest muule
kivrile kui ihilduvale Bollg® Kiivrile.

GARANTIINOUDE ESITAMINE: Votke iihendust kohaliku miiiijaga véi saatke kiri meie e-posti
aadressile: contact@bollebrands.com voi tavalise postiga aadressile Bollé Brands (France) SAS,
34 rue de la Soie, 69100 Villeurbanne France.

BBELEHUE

Bnaroﬂa})um BAacC 3a nokynky amopa ans wnema Bollé®. B atoit Gpolwtope npusefeHa
Bes YXOfIe ¥ XDAHEHUM BALLIETO BU3Opa.

KATEFOPUM ©UNbTPOB

Bee Bu30psl Bollé cOOTRETCTBYIOT OCHOBHBIM
cranpaptom EN ISO 18527-1:2022 «/HansiayansHas 3awwTa rmas. Ok ANst TOPHONLIKHUKOB).
TnHasl ¢ punbTpom Bollé ynyuwaioT BUAMMOCTb 1 0BecrnedmBaioT WpoKvid CNEKTp 3auwTbl oT YO-
nyyeii. Bce Hawwm NMH3bI OTHOCSTCA K KNACCY 2 M He UMEIOT ONTUUECKUX MCKXEHMIA

Formele si dimensiunile aplicable pentru cap, conform ISO 18526-4.
INSTRUCTIUNI

Vizorele Bollé® nu sunt concepute pentru a proteja purtatorul de zapada, vant si vreme rece in
timpul schiului si activitatilor similare, cum ar fi snowboard-ul.

RESTRICTII DE UTILIZARE: NU PURTATI PARAZAPEZE PE SOSEA SAU CAND CONDUCET!

Vizorele dumneavoastra Bollé® nu sunt proiectate pentru observarea directa a soarelui sau pentru
protectia impotriva surselor de lumina artificiald, de ex. solara. Nu pentru protectie impotriva
pericolelor mecanice, cum ar fi impactul. Acest lucru poate fi omis daca ochelarii indeplinesc
cerintele Nivelului de impact C din ISO 16321-1. Testele au fost efectuate pe forme de cap 1-M
standardizate conform ISO 18526-4 pentru a asigura o protectie optima si confort maxim pentru toti
utilizatorii. Temperatura minima de utilizare este de -10°C.

INTRETINERE $I CURATARE: Lentiele vizierei trebuie curatate stergand usor o carpa moale
si uscata suprafata interioara si exterioaré. IMPORTANT: Nu ufilizati produse agresive precum
solventi si detergenti care pot modifica 2 proprietdfile mecanice ale vizierei. In special, vizierele cu
oglinda trebuie manipulate cu atentie in timpul curatarii. Cand vizierele sunt zgariate sau daca
s-au deteriorat, acestea trebuie inlocuite pentru a garanla proprietétile de securitate ale vizierei. Nu
folositi niciodata viziere deteriorate, zgariate si colorate. Inlocuiti-le cu viziere Bollé pentru acelasi
model pentru a garanta !unc!lonarea si protecua oferita de ele. Nu exista o data de expirare pentru
acest produs.

DEPOZITARE: Cand va scoatefi viziera Bollé, depozitati-o in cutia sau carcasa de protectie. Va
recomandam sa o lasati sa se usuce la temperatura camerei intr-o incépere bine ventilata. Tineti
vizorul departe de orice sursa de céldura (radiatoare etc.).

GARANTIE: Va garantam viziera timp de doi (2) ani de la data achizitionarii sale impotriva
defectelor de fabricatie si/ sau a defectelor materialelor. Pentru inlocuirea i, conform garantiei este
necesard dovada acmz e, Dacd vom constata un defect de fabricatie, vom repara sau inlocui, la
discretia noastra, viziera. In cazul in care nu vom putea repara viziera defecta si modelul exact nu
vamai fi disponibil sau nu mai este in stoc, v rugam s refineti ca va fi furizat un produs echivalent
cu aceeasi valoare. V rugam sa retinei ca produsele de schimb furnizate in temeiul acestei garantii
nu sunt eligibile pentru schimb, iar inlocuirea sau repararea unei viziere in temeiul acestei garantji
nu extinde sau reinnoieste perioada de garantie a vizierei defecte.

Aceasté garantie nu aduce atingere drepturilor legale suplimentare de care pot beneficia clientii
in conformitate cu legile lor nationale care reglementeaza vanzarea de bunuri catre consumatori

Excluderi de la garantie

Nu oferim garantie pentru uzura normalé sau rupere, nici pentru pierderea, zgarierea obiectivului
sau ruperea accidentala a cadrului. Aceasta garantie nu acopera utilizarea necorespunzatoare
sau abuziv, arile i reparatiile

de schimbare a vizierei $i introducerea vizierei intr-o casca d\ferlta de cstile compatibile Bollé®
Nu vom raspunde pentru daunele sau deteriorarile cauzate de introducerea sau incercarea de
introducere a vizierei intr-o casca diferita de casca Bollé® compatibila.

CUM SE RECLAMA GARANTIA: Va rugam sa luai legatura cu noi prin email la: contact@
bollebrands.com sau prin posta normalé la Bollé Brands (France) SAS, 34 rue de la Soie, 69100
Villeurbanne, France.
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WHCTPYKUMK

MpeaHasHaueHmeTo Ha BU3LOpHTE Ha Bollé e Aa npeanassat noTpeGuTens oT CHAT, CTbHUE, BATHP.
W CTY/1eHO BpeMe Npit KapaHe Ha ckit 1 NOF0DHM ZIEHOCTH, KATO HanpuMep CHOYGOpA.
OI'PAHVNEHVIR 3A YNOTPEBA: HE HOCETE KO3VPKU 3A CHEF HA MbTA UNK KOTATO

Bauwe Kkoaupky Bollé® He ca npegHasHaueHy 3a AMPEKTHO HaBMIoAeHHe Ha CITbHUETO Win 3a
3alUATa OT W3KYCTBEHW MITOUHWLW HA CBETIMHA, Hanp. He € 3a 3alMTa Cpelly MEeXaHWuHM
ONaCHOCTH KaTo yaap. Tosa MOXe Aa ce NPONyCHe, ako O4unaTa OTToBapST Ha UIMCKBaHWATA 3a
HMBO HA Kﬂﬂap C Ha IS0 16321-1. Tectosere Bsxa NPOBE/eHN BbPXY CTAHAAPTU3MPAHI MOAENW Ha
rnasa 1-M cbrnaco ISO 18526-4, 3a fa ce ocurypu onTMManHa 3aluTa u MakcumaneH komqopt
32 BOWMKA TemnepaTypa Ha -10°C.

I'IOI.'U.'lP'b)KKA VI I'IO‘WICTBAHE ONTUYHOTO CTBKINO Ha BU3bOPA TPAGBA Aa Ce MOMCTBa, Kato
ce MabbpCBa C Mexa, Cyxa Kbpria.

He mnonzaawe arpecusw MPOAYKTU KATO PA3TBOPUTENM 1 MIOYMCTBALLM NPENapATH, KOUTO MoXe

fa é)OMeHﬂT MexaHW4H!Te CBOMCTBA Ha BU3bOPa. C orneaanH1Te BU3bopK TpsAbBa Aa ce paﬁow
0CODEHO BHUMATENHO NpW nouncTBaHe. Korato Bi3bOPHUTE Ca NMOBPEEHN UMK KayecTBara UM ca
BoWeHM, Te TpAbea aa BbaaT 3ameHeny, 3a aa ce rapaHTupa 6e3onacHocTTa Ha Busopa. Hukora
He uanonagaitre NOBpeaeHy, HaapackaHu 1 3auanaxi BU3bopu. 3ameHeTe M ¢ BU3bOPH HA Bollé 3a
CblLA Mofien, 3a f1a Ce rapaHTMpa e cTBYe U 3aluuTa. HAma cpok 3a ynoTpeba 3a TO3v MpofyKT.

CbXPAHEHME: orato csanute Bi3bopa cv ot Bollé, ChxparsBaiiTe ro B 3aluTHaTa KyTus i
Kamba. ﬂpenopraMe £a 1o 0CTaguTe Aa M3ChXHe Ha CTaviHa TemnepaTypa B nomelieHue ¢

C BM3E0A CH [1ANeY OT MITOUHMK Ha TONMUHA
(papmaropu ;\pﬁs.

FAPAHLIUA: Hie naBame rapaHLMA 3a BU3bOpa BY 3a NepUOA OT ABE (2) FOAMHM OT Aatata Ha
3aKyNYBaHETO Cpellly NPOU3BOACTBEHM AeheKT Wi AehexTy B MarepuaniTe. 3a 3amaHa o
rapaLyiTa ce U3MCKBa 0Ka3aTenNCTeo 3a rokynka. KoraTo e YCTaHoBU NMPOM3BOACTBEH AeeKT,
Hife LIE PEMOHTVDAME WNIM 3aMEHWM, M0 Halla NPeLeHka, BU3b0pa. B ciyvait ue He MoXeM fa
PEMOHTUPaMe AeCheKTHIIS BU3LOP Y TOUHST MOJIEN BEYE HE € HANM|EH WIW He € Ha CKIag, UMaiTe
Opegsm:\ ue e Gbjje NPefoCTaBeH eKBiBANIeHTEH 3aMECTBaL MPOAYKT HA ChluaTa CTOMHOCT.

ObPHETE BHUMAHVE, Y& 3aMECTBAWYIST NPOLYKT, NIPE[IOCTABEH N0 Tad rapaHLis, He OTToBaps
Ha YCTIOBWIAITA 32 3aMAHA, HATO MO/MSIHATA WIIM PEMOHTBT Ha BU360Da M0 HACTORILATA raPAHLYS
He Y/TbIKaBa Wiiv NI0JIHOBSBA rapaHLMOHHWS NEpHOM Ha AEEKTHNS BU3LOP.
Hacrosiluata rapaHus He 3acAra JOMbMHUTENHATE 3AKOHOBU NPABA HA KIMEHTHTE, OT KOUTO Te
morar Aa ce ChITIacHo on ypexaaLio
Ha CTOKY Ha noTpebuTen.

ot He He rapaHuyisi Cpelily HOPMANHO M3HOCBaHe,

BKNIOYNTENHO WeTH, HaJpacksaHe Ha BI3bOPa WM CyyaitHo cuyneawe. Hactoswara mpaHuMH
He NOKDUBA HeNpABUTHA Wi HenpaBoMepHa ynoTpeba, NpoMsiHa,

Vasi Bollé® viziri nisu dlzaLmranl za zadfitu korisnika od snijega, vietra i hladnog vremena tiiskom
skijanja i sliénih aktivnosti kao 3to je snowboard.

OGRANICENJA KORISTENJA: NE NOSITE STITNIKE ZA SNIJEG NA CESTI ILI U VOZNJI.

Vasi Bollé® viziri nisu dizajnirani za izravno promatranje sunca ili za zastitu od umjetnih izvora
svjetlosti, npr. solarije. Nije za zasfitu od mehanickih opasnosti kao $to je udarac. Ovo se moze
izostaviti ako zastitne naocale zadovoljavaju zahtjeve za razinu C prema ISO 16321-1. Ispitivanja su
provedena na standardiziranim modelima glave 1-M prema ISO 18526-4 kako bi se osigurala
orollma\na zadtita i maksimalna udobnost za sve korisnike. Minimalna temperatura uporabe je

ODRZAVANJE | CISCENJE: Lece vizira potrebno je pazijivo ¢istiti mekanom i suhom krpom s
unutarnje i vanjske strane.

VAZNO: Nemojte koristiti agresivne proizvode poput otapala i deterdzenata koji mogu promijeniti
mehanicka svojstva vizira. Prilikom CiS¢enja zrcalnih vizira potreban je poseban oprez. Kada je
vizir ostecen il u losem stanju, potrebno je zamijentti ga kako bi se osigurala njegova sigumosna
svojstva. Nikada nemojte koristiti o3tecene, ogrebane ili zamrijane vizire. Zamijenite ih Bollé vizirima
za isti model da biste zajam¢ili ispravan rad i zastitu. Ne postoji rok uporabe za ovaj proizvod.

CUVANJE: Nakon $to skinete Bollé vizir, spremite ga u njegovu zasfitnu kutiju ili futrolu.
Preporu¢amo da ga ostavite da se osusi na sobnoj prostoriji. Vizir

Bolle® siperlikler, kayak ve snowboard gibi benzeri akiiviteler sirasinda kullaniciyi kardan,
riizgardan ve soguk havalardan korumak igin tasarlanmamistir.

KULLANIM KISITLAMALARI : YOLDA VEYAARAG SIRASINDA KAR BASLIKLARI TAKMAYIN.

Bollé® vizérleriniz giinesin dogrudan gézlemlenmesi veya yapay isik kaynaklarina karsl koruma
saglamak icin tasarlanmamistir; solaryum. Darbe gibi mekanik tehlikelere karsi koruma amagh
degildir. Gozliikler ISO 16321-1'in Etki Seviyesi C gerekliliklerini karsiliyorsa bu atlanabilir. Testler,
tim kullanicilar igin optimum koruma ve maksimum konfor saglamak amaciyla ISO 18526-4'e gdre
standartlastiriimis 1-M kafa formlar izerinde gergeklestirildi. Minimum kullanim sicakligr -10°'dir.

BAKIM VE TEMIZLIK: Vizériin camlarinin yumusak, kuru bir bezle i¢ ve dis yiizeyden nazikge
siinerek temizlenmesi gerekir. ONEML: iz i olumsuz etkileyebilecek coziicii
madde veya deterjan gibi agindirici Griinler kullanmayin. Ozellikle aynali vizorlerin temizliginde
ok dikkatli olunmasi gerekir. Vizorler zarar gordiginde veya yiprandiginda, vizorin givenlik
ozelliklerinin garantiye alinmasi icin degistirimeleri gerekir. Hasar gérmis, gizilmis ve lekelenmis
vizbrieri asla kullanmayin. Fonksiyon ve korumay! garantiye almak icin, aym modelde Bollé vizérle
degistirin. Bu Giriin igin bir son kullanma tarihi yoktur.

SAKLAMA: Boll¢ vizbriiniizii cikardiginizda koruyucu kutusunda veya kilifinda saklayin. yi
i

drzite daleko od izvora topline (radijatora, itd.).

JAMSTVO: Dajemo jamstvo za va$ vizir na dvije (2) godine od datuma kupnje za greske u
proizvodnji ifili materijalne nedostatke. Za zamjenu u jamstvenom roku potreban je dokaz o kupnji.
Kada se utvrdi greéka u proizvodnji, popravit ¢emo ili zamijeniti vizir prema vlastitom nahodenju.
U slugaju da ne mozemo popraviti neispravan vizir a identi¢an model vise nije dostupan ili je
rasprodan, isporucit ¢e se ekvivalentan zamjenski proizvod jednake vrijednosti. Molimo da |mate
u vidu da se zamjenski proizvod isporucen u okviru ovog jamstva ne moze mijenjati, a zamjena ili
popravak vizira prema ovom jamstvu ne produzuje i ne obnavija jamstveno razdoblje neispravnog
vizira.

Ovo jamstvo ne dovodi u pitanje dodatna zakonska prava kupaca na koja se mogu pozvati u skladu
sa svojim nacionalnim zakonima koji ureduju prodaju robe potrosacima.

Iskljucenje jamstva: Jamstvo ne pokriva trodenje radi normalne uporabe, ukljuéujuci ogrebotine ili
slucajno lomljenje. Ovo jamstvo ne pokriva nepravilnu ili nasilnu uporabu, izmjene, neoviastene
preinake i popravke, nepridrzavanje uputa za zamjenu vizira i umetanje vizira u kacige koje nisu

oNpaBkyl, HECMIa3BaHe Ha MHCTPYKLWMWTE 33 CMSIHA Ha BU3bOPa M NOCTABAHE Ha BI3bOPA Ha KacKa
PaannyHa T CbBMECTUMATA C HEro kacka Ha Bollé®.

Hvie HAMA 1a HOCUM OTTOBOPHOCT 3a KAKBUTO M /1a € LETH WM BIIOLEHO CLCTORHME, JbMKal
Ce Ha MIOCTABAHETO Ha BI3b0pa Ha Kacka, pasiuka OT CLBMECTUMAT C Hero Kacka Ha Boll&®.

KAK JA NPEQABUTE FAPAHLUMOHEH UCK: cabpieTe e ¢ 40CTaBYVIKa 3a BalUWA PaiioH Wi ce
CBbPXeTe C Hac ype3 umeitn: contact@bollebrands.com unw no cTanaapTHa nowa Ha aapec: Bollé
Brands (France) SAS, 34 rue de la Soie, 69100 Villeurbanne France.

s Bollé® kacigama.

Ne prihvacamo odgovornost ni za kakvu Stetu ili kvar izazvan umetanjem ili pokusajem umetanja
vizira u kacigu koja nije kompatibilne s Bollé® kacigom.

KAKO PODNIJETI ZAHTJEV: Molimo kontaktirajte svog lokalnog dobavijaca ili nas kontaktirajte
e-postom: contact@bollebrands.com ili obiénom postom na adresu Bollé Brands (Francuska) SAS,
34 Rue de la Soie, 69100 Villeurbanne France.

dada, oda sicakiiginda kuru halde birakmanizi oneririz. Vizériinizi 1s1
kaynaklarindan (kalorifer vs.) uzak tutun.

GARANTI: Vizériiniiz satin alindii tarihten itibaren iki (2) yil siiresince dretim ve/veya materyal
hatasina karsi garantilidir. Garanti kapsaminda (riin degistirmek icin fatura ibrazi gerekir. Uretim
hatasi oldugu dogrulanirsa, vizoriiniiz onarilir ya da degistirilir. Kusurlu vizor(i onaramamamiz
ve modelin artik mevcut olmamasi ya da stok disi bulunmasi durumunda, esdegerde baska
bir irlinin saglanacagini b\\g\lenmze sunariz. Bu garanti altinda saglanan telafi driniiniin
ve bu garanti vizorin telafi ya da onariminin vizériin garanti
siiresini asamayacagini unutmayin.
Bu garanti musterilerin tiiketici driinleri satigini diizenleyen ulusal yasalara gore faydalanabilecegi
ilave yasal haklar etkilemez.

Garanti kapsami disinda kalan durumlar: Cam cizilmesi veya kazara gerceve kinimasi da dahil
olmak iizere, normal eskime ve yipranmaya karsi garanti sunmuyoruz. Bu garanti uygun olmayan
kullanimi, yetkisiz degisiklik ve onarimlari, vizor(in uyumlu Bollé® kask disinda bir kaska takimasi
sonucunda olusan hasarlari kapsamaz.

Vizorin uyumlu Bollé® kask digindaki bir kaska takilmasi sonucunda olusabilecek hasarlarda
sorumlulugu istlenmeyecegiz.

NASIL GARANTI TALEBINDE BULUNULUR: Liitfen contact@bollebrands.com posta adresinden
veya Bollé Brands (France) SAS, 34 rue de la Soie, 69100 Villeurbanne France posta adresinden
bizimle iletisime gegin.

VHCTPYKUMU

Kosbipbku Bollé® e ans OT CHera, BeTpa M XOnoaHoi
noro/ibl BO Bpema KaTaHiA Ha NbhKax U ﬂc/:\DﬁHblx aammm Hanpumep, kaTaHus Ha cHoybopae.

OrPAHUYEHUA MCI'IOI'II:EOEAHMﬂ HE HATEBAITE CHEXHBIE KO3bIPbKW B JOPOTE
Wi BO BPEMA BOXIEH

Baww koabipsku Bollé® He ANA NpAMOro 3a COMHUEM WK Ans
3alUWTLI OT WCTONHUKOB WCKYCCTBEHHOTO CBETA, HANpUMep CONsipWd. He Ans sawwtel ot
MEXZHVIIECKIX ONlaCHOCTed, TakuX KaK yaapsl. 910 MOKHO He fenare, ecnm ow COOTBETCTBYKOT
TpeboBaHuaM ypoBHs Bo3peicTBus C cTaHaapta ISO 16321-1. VicnbiTaHms nposogunuc Ha
CTaHapTU3MpOBaHHbIX Moaensx ronosbi 1-M B cootaetcTamm ¢ ISO 18526-4, uTo6bi 0becneumTs
ONTUMATIBHYIO 3AUWTY 1 MAKCHMarbHblid KOMIOPT ANA BCEX nonb3osaTened. MuHumansHas
TemnepaTypa ucnonb3osanus -10°C.

YXOO W YUCTKA: Mpu uucTke nuH3sl Bu3opa Neoﬁxo/:\mo aKKypamo npoTepeTL MAKOM
CYXO/i TKaHbI0 BHYTPEHHIOK M BHEWHIOK AXKHO: H

CPEACTBA, Takvie KaK PacTBODUTENM W [ETEpreHTbl, KUTO[JME Moryr HEraTvBHO MOBMUATL Ha
MexaHu4eckue CBOICTBA BUIOPa. Owﬁ]v_»o ccwpm«uom Tpeﬁyemﬂ NpOSBNATL MPU YUCTKE
BM30POB C BM30pbI TpEGYeTCH
3aMeHuTb Ans obecneyeHns 3alUTHbIX CBOICTB Ewaopa He MCNOnNb3yiTe NOBPEXAEHHbIE,
noLapanasHble UK UCNaykaHHble BU3opbl. YToGbl COXpaHUTL paBoume U 3aluTHbIE KayecTsa,
npu 3ameHe Bu3opa Bollé 3ameHsiiTe ero Ha BU30p Tl e Moaenu. [laHHoe uasenve He MMeeT
cpoka CryxGbl.

XPAHEHME: Mocne 1cnonb3osakma Bu3opa Bollé xpaHuTe ero B 3aLyuTHOIA kopoGke Uni yexne.
Ml peKxoMeHzyem NpocyluMTb B130D DU KOMHATHO/ TEMNEpaType B XOPOLLO NPOBETPUBAEMOM
nomelueHwy. [lepiiTe BU30p BANIM OT UCTOHVKOB Tenna (6aTapeit oTonneHus v np.).

TAPAHTUA: Ha saw B130p /1€/ACTBYeT rapaHTUs Ha NPOM3IBOACTBEHHbIE UMM MaTepuanbHble
nedexTbl CPOKOM Ha /18a (2) rofia ¢ MoMeHTa Mokynku. [Ang 3ameHbl no rapaHTin Tpebyetcs
MOATBEPXEHYE thakTa nokyniu. Ipu 0BHapyeHM NPON3BOCTBEHHOTO AecheKTa Mbl MO CBOEMY
YCMOTDEHMIO MDOV3BEZIEM PEMOHT BU30PA WM 3ameHnM ero. ECiu echeKTHbI B3P He ByayT
TIOANIEX@Tb PEMOHTY, 3 TOUHas MOJIENlb BM30pa GYET He AOCTYIHA WM OTCYTCTBOBATS Ha CKnage,
Mbl EJOCTABUM 3KBUBANEHTHbIN TOBAD TOW XKE CTOMMOCTM. OBpATUTE BHAMAHUE, 4TO TOBAPSI,
3aMeHEHHbIE B PAMKaX AHHOVI TapaHTUM, HE NIOANIEXAT OGMeHy, a 3aMeHa Ui PEMOHT BU30pa N0

TapaKTUM He Nk He 0bHoBNAET nepyoz.
[llaHHasn raparTus He orpaHm\maaeT ﬂOﬂOﬂHMTEﬂbeIX 3aKOHHbIX MPaB KIMEHTOB, KOTOPbIMM OHM
, per
NIPOAaxy ToBapos norpeﬁmenm
Vcknioyenns w3 rapauTin: Mol He rapaH HOC, BKMIOYas

PaHTHIO Ha i m3t
yTepio, nosiBnexme uaparw Ha awaope M HeHamepeHHoe NoBpexzieHne. [laHHas rapaHTus He

3ameHe
BM30pa 1 YCTaHOBKY B13opa B NoGOit Wnem, KpoMe umeMoa Bollé® nop\xonmwx Mo/:\eneﬁ

Mbi He Hecem nioGble

pesynbTaTe YCTaHOBKY BU30pa B ﬂlﬁ60lr1 Lnem, KPOMe WNemMos Bol\e@ NOAXOAALMX MOfenei.

KAK MOAATb 3AABIEHUE MO FAPAHTUM: ﬂomanywcra CBSKMTECH C BALWM MECTHbIM
NOCTABLLVKOM WA HANWLLMTE HaM N0 COM UM 0BbIYHOM
noure: Bollé Brands (France) SAS, 34 rue de la So\e 69100 Villeurbanne France.
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Texuuyke kapaktepucTuke npema cranaapay EN 1836, y Bean ca ctaspapaom EN 1SO 18527-
1:2022. ﬂnMMeHrwaM Monenv rnase v BenuduHale) noeMa 1CO 18526-4.

YNyTCTI

Bonne® amampu HUCY [M3BJHMpaHN N3 3BLLTUTE KODUCHUKA Of} CHEra, BETPA M XNAiHOT BpEMeHa TOKOM
CUjatia 1 CTIMHIX aKTHBHOGTH KA LUTO je CHOYBOpA.

OrPAHUYEHA YNOTPEBE: HEMOJTE HOCUTU BUSWPE 3A CHE HA MYTY UMK Y BOXHM.

Bawu Bnne® BA3MpH HiiCy AMSaHADAHH 33 AUPEKTHO IOCMATPaKe CYHLA WK 3 3BLITHTY 0 BELITAYKX
1380pa CBETNOCTH, HIp. ConapUa. Hifle 3a 3aLUTHTY Oy MEXAH4KAX OMACHOCTH KAO LUTO jé yAap. OBO e MOKe
WI0CTaBITA KO Haowape WCTytasaly JaxTeae 3a WABO yTuLaja | cranaapaa UCO 16321-1. Tecroeu cy
CTIpOBEAEHH Ha CTaHAAPAK3OBaHWM MOReMMa mase 1-M npewa VICO 18526-4 Kako o1 ce ocurypana
OMTUMAIHA 3ALLTHTA A MaKCAMATIHM KOMCDOP 33 CBE KOpHCHYKE. MAHUMAIHA TeNnepaTypa ynorpete je -10°L

OAPXABAHE U YULLREHE: Counso Bu3vpa Tpeba HEXHO YMCTUTM MEKOM 1 CyBOM KprioM ca
yHyTpawwHbe v cnosbHe cTpaxe. BAXKHO: He kopuctute arpecuiste nﬁomsaone nonyT pacteapaya
U [IETepUeHaTa KO\ MOry NIPOMEHMTY MeXaH|Ka CBOJCTBA BU3Mpa. [TpUIMKOM uMLLNersa BH3upa
c edektom ornegana byaute nocebHo naxrbven. Kapa je Buanp owTehen unu HeucnpasaH,
noTpebHo je Aa ra ce 3ameHu fa bu ce rapaHToBane terose besdenHOCHE kapakTepyCTyke:
Hukana He kopucTuTe owreheHe, arpebane 1 sampriane Buanpe. 3amenuTe ux ¢ Bollé Buaupuma
UCTOT Mofiena fia GUCTe rapaHTOBANM WCTIPaBaH paf 1 3awTwTy. He nocToju pok ynoTpeGe 3a oBaj
npOV3B0A,

YYBAHE: Kapa ckurete Baw Bollé Buaup, cnpemuTe ra y Herosy 3awTmTHy kyTyj éy wnw cyTpony.
Tpenopyuyjemo Aa ra ocTauTe Aa Ce OCYWN HA COBHO] TeMnepaTypu y 40OPO MPOBETPEHO]
npocTopujyt. BUaip ApxwTe Aarbe of asopa Tonnote (papujatopa, wng

TAPAHLUMJA: Ga aaLu BU3MP paJeMo n18e (2) rouHe

naryma ky
3a 3avieHy y OKBUDY rapaHLyje noTpebar je
fokas o Kynoawm Kana ce ympnu NPOM3BOAHM He/i0CTaTaK, N0 CONCTBEHOM Haxohewy hemo
MONPABUTM WM 3aMEHUTA BUIMD. Y Cryvajy [a HE MOKEMO NOMpasuTM HEMCTpABaH BUIMD
a WCTV MOfIEN BUWe Huje AOCTYNaH Wi j& Pacripofak, WMajTe Ha yMy Aa he GuTv ueropyueH
eKBUBArNEHTaH NPOU3BO] jefiHake BPeAHOCTU. MONMMO Bac fa WMaTe y By Aa ce 3aMEHCKM
MPOM3BOJY! UCTIODYHEHH Y OKBIDY OBE raAHLE HE MOTY MEH-aT a 3aMeHa Wi NoNpasaK Buaupa
npema 0BOj rapaHLyujin HE NPOAYXaBa HUTH 0DHaBILA raPaHTHM POK HEVICTPABHOT BUSMPA.

OBa rapaHuyja He 0BOAM Y NUTak-e 0aTHA 3aKOHCKA NPaBa Kyniala Ha Koja ce MOry no3saTh y
CKnajly ca CBOJUM HaUVOHaNHUM 3aKOHUMa Koju ypeRyjy npopajy pobe noTpolLiadMma.

Vckrbyviersa 13 rapanuue: [apaHuuja He okpMBa HODMAIHY yNoTPEGy ¥ TPOLLEH:E, HUTK ryBuTaK,

rpebarbe BU3MPa Mk CyuajHo noMrberse. OBa rapaHupja He TOKPHED HEMBBUTHY A HacHTHY
ynotpeBy, uameHe, Heoenawhee wnn - nonp: ynyTcTasa 3a

3aMeHy BI3UDA U YMETatbe BU3NDA Y KALMTY KOja Hitje ownatuguia 6 Bolls® Kauyrom.

Hehemo 61T 0aroBOpHM Hi 3 KaKBy LUTETY MK kBap 360r yMeTara BU3Mpa Ha Kauury Koja Huje

komnatubunta ¢ Bollé® kauurom.

KAKO A I'IOJJHECETE 3AXTEB: Monvmo Bac fa KOHTaKTMpaTe Bawer fokanHor gobasrbaya
WNM 3 Hac KoHTakTvpate nyTem e-nowrte: contact@bollebrands.com un 06u4HOM nowwToM Ha
apnpecy Bollé Brands (%rancex SAS, 34 rue de la Soie, 69100 Villeurbanne France.
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NOTIFIED BODY:
ORGANISME AGREE

N°2754 - ALIENOR CERTIFICATION
Z.A. DU SANITAL 21 RUE ALBERT EINSTEIN
86100 CHATELLERAULT
FRANCE

OR/0U

N°0560 - TELEFICATION
EDISONSTRAAT 12A
6902 PK ZEVENAAR
THE NETHERLANDS

OR/0U

N°2789 - FINANCIERE POURQUERY
2 ESPACE HENRY VALLEE
C867251- 69354 LYON CEDEX 07
FRANCE

APPROVED BODY:
ORGANISME APPROUVE

N°0321 - SATRATECHNOLOGY CENTRE LTD
WYNDHAM WAY, TELFORD WAY,
KETTERING, NORTHAMPTONSHIRE NN16 8SD
UNITED KINGDOM

oolle

SNOW HELMETS

e

www.bolle.com

Manufacturer: BOLLE BRANDS (France) SAS
34 rue de la soie, 69100 Villeurbanne - France
e-mail: contact@bollebrands.com
Tel: +800 1509 1509

®
FSC INFORMATION AND NUMBER
TO BE INCLUDED

F SC EG:MIXTE/PAPER / FSC°C123456
www.fsc.org
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INTRODUCTION

Thank you for purchasing a Bollé® helmet visor. This leaflet will provide you all the
information you need for wearing, maintaining and storing your visor.

FILTER CATEGORIES

All Bollé visors comply with the essential safety specifications imposed by the EN ISO 18527-1:2022
Personal eye-protection -Ski goggles for downhill skiing.

Boll¢ filtered lenses improve visibility and provide a broad range of protection from UV rays. All our
filtered lenses are class 2 rated with no optical distortion. The EU Declaration of Conformity can be
accessed at: https://www.bolle.com/compliance.htm!

== UVA/OVE iEH e i EUBEEZE8DOEUIE  https://www.bolle.com/compliance.htm CTAF TE o

S0 100% 80-100% o5 RS EE CATEGORY. Ui UGHT TUNSHISS N e

st 100% O S PFIU= WAV 71 L5~ IEARRET) B S0 100% 80-100% £ Badweather

s2 100% 18.43% % ez S0 100% 80-100% s BRE s1 100% 43.80% E Lowlight

s3 100% 818% % 5 s1 100% 43-80% FTE BULEEL s2 100% 18-43% $€  Medium light

sS4 100% 3-8% {:} 5 s2 100% 18-43% P ZEOBREL s3 100% 8-18% 3:\% Strong light
R IEN1B36IR R - 7 EN 150 18527-1:2022 GAIE - s3 100% 818% P #woAEL s4 100% 38% Intense light

_ R _ N sS4 100% 3-8% BUAR *Technical characteristics provided by the EN 1836 standard, in link with the EN ISO 18527-1:2022

EN 1836 IRBIRHIVEAISHE - 5 EN IS0 18527-1:2022 IR - {F sauezL standarc.
BRI BEARTHE SO 18526-4 « }imﬁ*lﬁtl; EN SO 18527-1:2022 34&(CAYE T %M%NiﬁﬁENm%b‘im%iﬁ The applicable head d ding to 1O 18526-4.
e TRy k&4 X3 190 18526, 4 T RRL LSS > e applicable headforms(s) and size(s) according to
Bolle_ iPREIOHEEEATAXIED (IRIAD) BARPARERE INSTRUCTIONS
E - B - KAFSKSHT Ei=0 Bollé® visors are not designed to protect the wearer from snow, wind and cold weather during skiing
@RS | ABAEEE e RATP RS EHBOIS®  Bollé/\ A — (&« ZF—PR ) —K— KDEIBT 771 EF« DB Tk  and smiar aciilies such as snowboard.
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INFTRODUCTIE

Bedankt voor uw aankoop van een skihelm met vizier van het merk Bollé®. Deze folder geeft
u alle informatie die u nodig hebt voor het dragen, onderhouden en bewaren van uw vizier.

FILTER CATEGORIEEN

Alle vizieren van Bollé voldoen aan de essentiéle veiligheidsspecificaties opgelegd door de norm
ENISO 18527-1:2022 - Skibrillen voor al

De gefilterde anen?Iazen van Bollé verbeteren het zicht en bieden brede bescherming tegen Uv-
stralen. Al onze gef lterde bn\lenglazen zijn van Klasse 2 zonder optische vervorming.
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INTRODUKSJON
Takk for at du kjgpte et Bollé®-hjemvisir. Denne brosjyren vil gi deg all informasjonen du
¢ 5 bruke, il o o
FILTRER KATEGORIER
Alle B iell som er palagtav

e
EN ISO 18527-1:2022 standard Personlig ayevem/ogonskydd Skibriller for alpin skidakning og

RESTRICTIONS OF USE : DO NOT WEAR SNOW VISORS ON THE ROAD OR WHEN DRIVING.

Your Bollé® visors are not designed for direct observation of the sun or for protection against artificial
light sources, e.g. solaria. Not for protection against mechanical hazards such as impact. This may
be omitted if the goggles meet the Impact Level C requirements of ISO 16321-1. The tests were
conducted on standardized 1-M headforms according to ISO 18526-4 to ensure optimal protection
and maximum comfort for all users. The minimum temperature of use is -10°.

MAINTENANCE AND CLEANING: The lens of the visor should be cleaned by gently wiping a
soft, dry cloth on the inside and outside surface. IMPORTANT: Do not use aggressive products
like solvents and detergents that can alter the mechanical properties of the visor. Mirrored visors
in particular must be handled with care during cleaning. When visors are damaged or have
deteriorated, they must be replaced to guarantee the safety properties of the visor. Never use
damaged, scratched and stained visors. Replace them with Bolle visors for the same model to
guarantee operation and protection. There is no use-by date for this product.

STORAGE: When you take your Bollé visor off, store it in its protective box or case. We recommend
leaving it to dry at room temperature in a well-ventilated room. Keep your visor away from any heat
source (radiators, etc.).

WARRANTY: Our express warranties are provided by: Bolle Brands (France) SAS, 34 rue de la
Soie, 69100 Villeurbanne, FranceTel: +800 1509 1509. E-mail: contact@bollebrands.com

When you contact us to make a claim against this warranty, we will forward your details to your local
distributor to handle your claim and warranty directly.

We warrant to the original purchaser that for two (2) years from the date of purchase we will repair or
replace, at our discretion, any helmet visor that breaks due to a defect in materials or workmanship.
Warranty exclusions: This warranty does not apply to visor which have been lost, altered, broken
or damaged by misuse or failure to follow instructions provided with it. We do not warrant against
normal wear and tear, including scratching or accidental breakage. This warranty does not cover
improper or abusive use, alteration, unauthorized modifications and repairs, insertion of the visor on
helmet other than compatible Bollé® helmet or failure to comply with visor replacement instructions.

We will not be held liable for any damages or deteriorations due to the insertion or insertion attempt
of the visor on a helmet other than a compatible Bollé® helmet.

HOW TO MAKE A WARRANTY CLAIM

For the warranty to apply:
You must make your claim within two (2) years from purchase,
. ‘You must be the original purchaser,
. Your purchase must have been made from an authorized Bollé® dealer, and
. YYou must provide proof of purchase.

To make your claim, please contact us or the store where you purchased your visor.

To contact us send an e-mail at contact@bollebrands.com or a letter at Bolle Brands (France) SAS,
34 rue de la Soie, 69100 Villeurbanne, France.

JOHDANTO

Kiitos, ettd ostit Bollé® -kyparavisiirin. Tam4 esite siséltad kaiken tiedon visiirin oikeasta
kéytosta, huollosta ja séilyttamisesta.

SUODATINLUOKAT
Kaikki Bollé-visiirit taytta
1:2022 i

at olennaiset turvallisuusvaatimukset, jotka on asetettu EN ISO 18527-

med regulering (EU) 2016/425 fra 9. mars 2016 om personlig
Bollé-filtrerte linser forbedrer synligheten og gir et bredt spekter av beskyttelse mot UV-stréler. Alle

DeEU i : https://www.bolle. htm
CATEGORIE U‘éﬁ-/'UE\:?B‘ LICHT - TRANSM\)SS\EGEHALYE GEBRUIK
S0 100% 80-100% £ Slecht weer
s1 100% 43-80% & Zwaklicht
s2 100% 18-43% $€  Matig licht
s3 100% 818% PE Serlont
s4 100% 38% TF ntens et

De technische kenmerken zijn gebaseerd op de norm EN 1836, in samenhang met de norm EN
1SO 18527-1:2022.

De toepasselijke vorm(en) en grootte(n) van het hoofd volgens ISO 18526-4.
INSTRUCTIES

De vizieren van Bollé zijn ontworpen om de drager te beschermen tegen sneeuw, zon, wind en
koude tijdens het skién en soortgelijke activiteiten zoals snowboarden.

GEBRUIKSBEPERKINGEN : DRAAG GEEN SKIHLM MET VIZIER OP DE WEG OF TIJDENS
HET RIJDEN

De vizieren van Bollé® zijn niet ontworpen voor directe waamemm%van de zon of voor blijven als de
bril voldoet aan de eisen voor impactniveau C van de norm ISO 16321-1

De_tests werden uitgevoerd op gestandaardiseerde 1-M hoofdmodellen volgens de 1SO
18526-4-norm om optimale beschermlrb(l en maximaal comfort voor alle gebruikers fe garanderen
De minimale gebruikstemperatuur is -1

ONDERHOUD EN REINIGNG: Het glas van het vizier moet voorzichtig worden gereinigd met
een zachte, droge doek op de bmnen en bu\tenzgde BELANGRIJK: Gebruik geen agressieve
producten Zoals di in het vizier
kunnen beinvioeden. Vooral splegelen le vizieren moeten bij de reiniging voorzichtig worden
behandeld. Wanneer vizieren beschadigd of versleten zijn, moeten deze ter waarborging van de
veiligheidskenmerken van het vizier worden vervangen. Gebruik nooit beschadigde, gekraste of
bevuilde vizieren. Vervang deze door vizieren van Bollé van hetzelfde model om de goede werking
en de bescherming te waarborgen. Voor dit product geldt geen

Bollé-suojalinssit parantavat nakyvyytté ja antavat hyvan suojan UV-sateilta. Kaikki suojalinssimme:

lerci d'avoir acheté une visiére de casque Bollé®. Cette notice vous fournira toutes les
informations nécessaires pour le port, 'entretien et le rangement de votre visiére.

CATEGORIES DE FILTRES

Tous les masques de ski Bollé sont conformes aux spécifications de sécurité essentielles imposées
par la norme EN ISO 18527-1:2022 Protection individuelle des yeux - Masques pour le ski alpin.

Les verres a filtre Bollé améliorent la visibilité et fournissent un large spectre de protection contre les
rayons UV. Tous nos verres a filtre sont classés 2 sans aucune distorsion optique.

La Déclaration de Conformité de I'UE peut étre consultée  I'adresse suivante : https://www.bolle.
com/compliance.html

EINLEITUNG

Wir freuen uns, dass Sie sich fiir ein Helmvisier von Bollé® entschieden haben. In
diesem Merkblatt finden Sie alle Informationen, die Sie zum Tragen, zur Pflege und zur
Aufbewahrung Ihres Visiers bendtigen.

FILTERKATEGORIEN

Alle Bolié Visiere erfiillen die wesentlichen Sicherheitsspezifikationen der Norm EN 1SO 18527-
1:2022 Persdnlicher Augenschutz - Skibrille fiir Abfahrtsski.

Die gef fiterten Glaser von Bollé verbessern die Sicht und bieten einen weitreichenden Schutz vor
trahlen. A\Ie unsere gefilterten Glaser sind der Klasse 2 zugeordnet und weisen keine optische
Verzerrung auf,

CATEGORIE FlLTRATON #mfsk,ﬁs’sﬁs',‘f{fﬁ USAGE
S0 100% 80-100% £ Mauvais temps
s1 100% 43.80% & Luminosité faible
s2 100% 1843% $€  Luminosité moyenne
s3 100% 8-18% PE Luminosité forte
s4 100% 38% TF Luminosie ntense

*Caractéristiques techniques fournies par la norme EN 1836, en lien avec la norme EN 1SO 18527-
1:2022. Les casques et tailles sont conforme 4 la norme 1SO 18526-4.

RESTRICTIONS D'UTILISATION : NE PAS PORTER LES MASQUES DE SKI SUR LAROUTE OU
EN CONDUISANT.

Vos masques Bollé® ne sont pas congus pour une exposition directe au soleil ou pour une protection
contre les sources de lumiére artificielle, par exemple solariums.

lis ne sont pas congus pour la protection contre les risques mécaniques tels que les chocs. Cette
protection eul étre omise si les masques répondent aux exigences du niveau dimpact C de la
norme 1SO 16321-1. Les essais ont été réalisés sur des headforms 1-M standardisés selon la
norme 1SO 18526 4 pour assurer une Emtecllon optimale et un confort maximal pour tous les
utilisateurs. La température minimale d'utilisation est de -10°C.

ENTRETIEN ET NETTOYAGE : Pour nettoyer la visiére, frotter délicatement avec un chiffon doux
et sec les faces intérieure et extérieure du verre. IMPORTANT : ne pas utiliser de produits agressifs
tels que des solvants et deter ents pouvant altérer les propriétés mécaniques de a visiere. Les
visiéres ré étre manipulées avec soin lors de leur nettoyage. Si la visiére est
endommagée ou s'est delemorée elle doit étre remplacée pour garantir ses propriétés de sécurite.
Ne Jamais utiliser de visiere endommagee rayée ou tachée. Remplacez-la par une visiére Bollé du
modele pour garantir son bon fonctionnement et protection. Il n'y a pas de date limite
d‘utwhsauon pour ce produit.

RANGEMENT : Lorsque vous enlevez votre visiére Bollé, rangez-la dans sa boite ou étui de
protection. Nous recommandons de la laisser sécher a Iempérature ambiante dans une piéce
ventilée convenablement. Gardez votre visiére a 'abri de toute source de chaleur (radiateurs, etc.)

GARANTIE : Votre visiére est garantie deux (2) ans & compter de la date d'achat contre tout défaut
de fabrication et/ou de matériaux. Il est nécessaire de presenter une preuve d'achat pour obtenir
le remplacement sous garantie. En cas de défaut de fabrication, nous réparons ou remplagons
la visiére & notre discrétion. Si nous ne pouvons pas réparer la visiére défectueuse et que ce
modéle n'existe plus ou est épuisé, nous vous fournissons un produit d'une valeur équivalente.
Veuillez noter que les produits de remplacement fournis sous cette garantie ne peuvent étre
échangés et que le remplacement ou |a réparation de la visiére sous cette garantie n'entraine ni le
renouvellement ni la prolongation du délai de garantie de la visiére défectueuse.

Cette garantie ne porte pas préjudice aux éventuels droits légaux que le client a en vertu de la
législation nationale concernant Ia vente de biens aux consommateurs.

Exclusions de garantie: L'usure normale, y compris la perte, les rayures de I'écran et les dommages
accidentels, ne sont pas couverts par cette garanlle Cette garantie ne couvre pas Iunhsatmn
incorrecte ou abusive du produit, les non autorisées et le

des instructions de remplacement de la visiére et \ insertion de la visiére dans un casque autre
qu'un casque Bollé® compatible.

Nous n'assumons aucune responsabilité pour les dommages causés par l'nsertion de la visiére
dans un casque autre qu'un casque Bollé® compatible.

COMMENT FAIRE UNE RECLAMATION DE GARANTIE : Veuillez contacter votre vendeur local ou
contactez-nous par mail a l'adresse: contact@bollebrands.comou par courrier postal : Bollé Brands
(France) SAS, 34 rue de la Soie, 69100 Villeurbanne France.

INDLEDNING

Tak for dit keb af et Bollé®-hjelmvisir. Indlaegssedien giver dig alle de oplysninger, du
behaver for at bruge, vedligeholde og opbevare dit visir.

FILTERKATEGORIER

Alle Bollé-visirer overholder de vaesentlige der er fastsat i EN
1SO 185627-1:2022 om personligt gjenveern - skibriller til a\pm skisport.

Bollé-linser med filter forbedrer synligheden og glver en hoj grad af beskyttelse mod uv-stréler. Alle

INTRODUCCION

Gracias por comprar el visor para casco Bollé®. Este folleto le proporcionara toda la
informacion que necesita para llevar, mantener y guardar su visor.

CATEGORIA DE FILTRO

Todos los visores Bollé cumplen con las especificaciones esenciales de seguridad impuestas por
la norma EN ISO 18527-1:2022 Proteccion ocular personal -Gafas de esqui para esqui alpino y
con el Reglamento (UE) 2016/425 del 9 de marzo 2016 sobre equipos de proteccion individual.

Las lentes con filtro Bollé mejoran la visibilidad y proporcionan una amplia proteccion contra los.
rayos UV. Todas nuestras lentes con filtro son de clase 2, sin distorsion éptica.

Die EU- 4 5 ist abrufbar unter: ~ https:/www.bolle.com/compliance. htm Puede cons:‘J'\:g‘r la Declaracion de Conformidad para el marcado CE en: https:/www.bolle.com/
KATEGORIE VLI |LICHT - TRANSMISSION (TV) GEBRAUCH CATEGORIA FW"‘C‘Q" tﬂﬁ‘smgl%mrsv) uso
S0 100% 80-100% 2> Schlechtes Wetter S0 100% 80-100% £ Maltiempo
s1 100% 43-80% SE_ Schwaches Licht S1 100% 43-80% SE_ Poca luminosidad
s2 100% 18-43% # Mittlere Lichteinstrahlung s2 100% 18-43% # Luminosidad media
s3 100% 818% % Starke Lichteinstraniung s3 100% 818% L% Gran luminosidad
sS4 100% 3-8% Intensive Lichteinstrahlung sS4 100% 3-8% {} Luminosidad intensa

INTRODUZIONE

ingraziamo per I'acquisto della visiera per casco Bollé®. Il presente opuscolo forisce tutte
le informazioni necessarie per indossare, conservare e riporre la visiera.

CATEGORIE DI FILTRO

Tutte le visiere Bollé adempiono ai requisiti di sicurezza essenziali imposti da EN ISO 18527-1:2022
Protezione degli occhi individuale - Occhiali per o sci da discesa.

Le lenti filtrate Bollé migliorano la visibilita e forniscono protezione da una vasta gamma di raggi UV.
Tutte le nostre lenti filtrate sono di classe 2 senza distorsioni ottiche.

INTRODUGAO

Obn%ado por adquirir uma viseira para capacete Bollé®. Este folheto ira fomecer-lhe todas
as informagdes que precisa para usar, manter e guardar a sua viseira.

CATEGORIAS DE FILTRO

Todas as viseiras Bollé estédo em conformidade com as especificacdes essenciais de seguranca
impostas pela EN ISO 18527-1:2022 Proteco pessoal dos olhos - Mascaras para o esqui alpino.

As lentes filtradas Bollé melhoram a visibilidade e fornecem uma ampla gama de protecéo contra os
raios ultravioleta. Todas as nossas lentes filtradas s@o classificadas como classe 2, sem distorgao
dtica

*Technische Eigenschaften geméR der Norm EN 1836, in Verbindung mit der Norm EN ISO 18527~
1:2022. Helme und Grofsen entsprechen ISO 18526-4

ANWEISUNGEN

Bollé Visiere wurden entwickelt, um den Tréger vor Schnee, Sonne, Wind und Kélte beim Skifahren
und ahnlichen Akivitéten wie Snowboard fahren zu schiitzen.

NUTZUNGSBESCHRANKUNGEN: TRAGEN SIE IHRE SKIBRILLE NICHT AUF DER STRASSE
ODER BEIM AUTOFAHREN.

Ihre Bollé®-Masken sind nicht fiir direkte Sonneneinstrahlung oder zum Schutz vor kiinstiichen
Lichtquellen wie z. B. Solarien bestimmt.

Sie sind nicht fiir den Schutz vor mechanischen Gefahren wie Stofen konzipiert. Dieser Schutz
kann entfallen, wenn die Masken die Anforderungen der Slcﬂslufe C der Norm 1SO 16321-1
erfillen. Die Mmdesttemperalurfur die Verwendung betr:

Die Tests wurden an standardisierten 1-M-Headforms gemaf& 1SO 18526-4 durchgefiihrt, um einen
optimalen Schutz und max\ma\en Komfurl fiir alle Benutzer zu gewahrleisten. Die mdesttempem-
tur fiir die Verwendung betragt -10°C.

PFLEGE UND REINIGUNG : Um das Visier zu reinigen, re\ben Sle d\e \nnen- und AuRenseite des
Glases vorsichtig mit einem weichen, trockenen Tuch al Verwenden Sie keine
aggressiven Mittel wie Losungsmittel oder Re\mgun%sm\ltel d\e dle mechamschen Eigenschaften
des Visiers beemtrachhgen konnten. Reflektie isiere miissen bei der Reinigung mit Sorgfalt
behandelt werden. Wenn das Visier beschadigt ist oder sich verschlechtert hat, muss’ es
ausgetauscht werden, um seine Sicherheitseigenschaften_zu gewahrleisten. Verwend
niemals ein beschadlgles verkratztes oder beflecktes Visier. Ersetzen Sie es durch ein Bollé- V\s\er
desselben Modells, um seine Funktionstiichtigkeit und seinen Schutz zu gewahrleisten. Es gibt kein
Verfallsdatum fiir dieses Produkt.

LAGERUNG: Wenn Sie Ihr Bollé Visier abnehmen, bewahren Sie es in der Schutzbox oder -hiille
auf. Wir empfehlen, es bei Raumtemperatur in einem gut beliifteten Raum trocknen zu lassen.
Halten Sie Ihr Visier von Wéarmequellen (Heizkorper usw% fern.

GARAMTIE W\rgewahren fir Ihersner eme Garantie von zwei (2) Jahren ab dem Kaufdatum auf

Wenn ein Herstellungsfehler festgestellt wnrd reparieren oder ersetzen wv das Visier nach unserem
Ermessen. Falls wir das beschédigte Visier nicht reparieren kénnen und das genaue Modell nicht
mehr verfligbar oder nicht vorrétig ist, werden wir ein gleichwertiges Produkt bereitstellen. Bitte
beachten Sie, dass Ersatzprodukte, die im Rahmen dieser Garantie zur Verfiigung gestellt werden,
weder zum Umtausch berechtigt sind noch der Austausch oder die Reparatur eines Visiers im
Rahmen dieser Garantie die Garantiezeit des beschadigten Visiers verlangert oder emeuert.

Diese Garantie beriihrt nicht die Rechte des Kunden, die ihm nach dem
jeweiligen nationalen Recht fiir den Verkauf von Waren an Verbraucher zustehen.

Garantieausschliisse: Wir gewéhren keine Garantie gegen normale Abnutzung, einschlieBlich
Kratzer auf dem Glas oder versehentlichen Bruch des Rahmens. Dlese Garanﬂe gilt nicht fir

Caracteristicas técnicas especificadas en la norma EN 1836, en relacién con la norma EN 1SO
18527-1:2022. Los cascos v tallas cumplen con la norma ISO 18526-4.

INSTRUCCIONES

Los visores Bollé estan disefiados para proteger al usuario de la nieve, el sol, el viento y el frio
durante la préctica del esqui y actividades similares como el snowboard.

RESTRICCIONES DE USO: NO UTILICE VISORES DE ESQUI EN LA CARRETERA O PARA

Sus visores Bol\eE no estan disefiados para la observacion directa del sol ni para la proteccion
contra fuentes de luz artificial, p. solario.

No para proteccion contra peligros macanicos como impactos. Esto se ;uede omitir i las gafas
cumplen con los requisitos del nivel de impacto C de la norma ISO 16321-1. Las pruebas se han
realizado con mascaras estandarizadas 1-M de conformidad con la norma 1SO 18526-4 para
garantizar una pmlecc\an opuma y el maximo confort para todos los usuarios. La temperatura
minima de uso es de -10°C.

MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA: La lente del visor debe limpiarse pasando suavemente un pafio
suave y seco por la superficie interior y exterior. IMPORTANTE: No utilice productos agresivos
como disolventes y detergentes que puedan alterar las propiedades mecanicas del visor. Los.
visores con espejos, en particular, deben manipularse con cuidado durante la limpieza. Cuando
los visores estan dafiados o se han deteriorado, deben sustituirse para garantizar sus propiedades
de seguridad. No utilice nunca visores dafiados, rayados o manchados. Sustituyalos por visores
Bollé del mismo modelo para garantizar su funcionamiento y proteccion. Este producto no tiene
fecha de caducidad.

ALMACENAMIENTO: Cuando se quite el visor Bollé, guardelo en su caja o estuche protector. Se
recomienda dejarlo secar a temperatura ambiente en una habitacion bien ventilada. Mantenga su
visor alejado de cualquier fuente de calor (radiadores, etc.).

GARANTIA: La garantia cubrira tu visor durante dos (2) afios a partir de la fecha de compra contra
defectos de fabricacion o defectos en los materiales. Se requerira un comprobante de compra para
la sustitucién que cubre la garantia. En caso de encontrar un defecto de fabricacion, repararemos
o reemplazaremos, a nuestra discrecion, el visor. En el caso de que no podamos reparar el visor
defectuoso y el modelo exacto ya no estuviera disponible o no estuviera en stock, se proporcionara
un producto equivalente de igual valor. Los productos de susfitucion cubiertos por esta garantia no
se podran cambiar, y la sustitucion o reparacion del visor que cubre esta garantia no ampliara ni
renovara el periodo de garantia del visor defectuoso.

La presente garantia sera de aplicacion sin perjuicio de los derechos legales adicionales de los.
clientes de los que pudieran beneficiarse de conformidad con su legislacion nacional que rijan la
venta de bienes a los consumidores.

Anderung, nicht
zum Austausch des Visiers und Einsetzen des
Vlslers in einen anderen als einen kompahblen Bollé® Helm

Wir haften nicht fiir Schaden oder Beeintrachtigungen, die durch das Einsetzen des Visiers an einen
anderen als einen kompatiblen Bollé® Helm entstehen.

GELTENDMACHUNG EINES GARANTIEANSPRUCHS: Bitte wenden Sie sich an Ihren lokalen
Vertr\ebs;anner oder kontaktieren Sie uns per E-Mail unter contact@bollebrands.com oder per
Post an Bollé Brands (France) SAS, 34 rue de la Soie, 69100 Villeurbanne, Frankreich.

Uvop

Dékujeme, Ze jste si zakoupili tit na pfilbu Bollé®. Tento pribalovy letacek vam poskytne
vechny informace, které potfebujete pro nodeni, idrzbu a skladovani &titu.

KATEGORIE FILTRU

V&echny 8tity Bollé spliiuji zakladni bezpecnostni specifikace stanovené normou EN ISO 18527-
1:2022 Osobni ochrana oi - Lyzafské bryle pro sjezdové lyzovani.

Bollé ¢ocky s filtry zlepsuii viditelnost a poskytuji Sirokou ochranu pied UV zafenim. Viechny nade

vare fitrerte linser er klasse 2-Klassifisert uten optisk forvrengning. ovat kategorian 2 linsseja ja ilman optisia vadristymia. vores linser med filter er af 2 uden optisk gning. €ocky s filtry nesou oznaceni kategorie 2 bez optického zkresleni.
EUs om 5 er tigjengelig pa: https:/lwww.bolle.com/ EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutus on saatavilla osoitteesta: https://www.bolle. EU. i ertilgaengelig pa: https://www.bolle.com/compliance.html Evropské prohlaeni o shodé najdete na https://www.bolle.com/compliance.html
i ) h B html
gompliance him _ TS KATEGORI UVAIUVB"FILTER | LYSTRANSMISSIONSTAL (TV) BRUG (ATEGORE. AW FLR | RYCHLOSTPRENOSU eouzmi
KATEGOR! Ve | LuscenowsLaep ) ANVANDNING LUOKKA L. VALO - LAPAISYTASO RYTTO — SVETLATY)
SUODATUS ™ S0 100% 80-100% 2 Darigt vejr S0 100% 80-100% 2 Spatné podasi
S0 100% 80-100% £ Daligt vider 100 11009 25 Huonoll
S0 oo S0 ponotme st 100% 4380% FE L s1 100% 43.80% IE Nizkésvéto
S1 100% 43-80% FE Svagtlus o
. > ol st 100% 4380% E tamin s2 100% 1843% S Velemstaritlys 52 o0 e, $E Stednisidto
s2 100% 18-43% $€  Medelius 2 100% 18439 Kesk Jaist
" o o ET——" s oo il e Kostvronlasic s3 100% &18% Pk sty s3 100% 818% 3% sineswto
i -18% tarkt ljus s3 100% 818% Kirk
B wites s4 100% 38% LF Megetstantiys s4 100% 38% {:} Intenzivni svétlo
S4 100% 38% {:} Intensivt jus s4 100% 3-8% {:} Erittin kirkas
Tekniske itt av EN 1836 med EN 1SO 18527-1:2022 med ENISO  Technické viastnosti stanovené normou EN 1836 ve spojeni s normou EN ISO 18527-1:2022.

g
standarden. Gjeldende hodeform(er) og stmne\se(r; i henhold 1il 180 18526 4,
BRUKSANVISNING

Bollé-visirer er designet for & beskytte brukeren mot sna, sol, vind og kaldt veer/vader under ski
og lignende aktiviteter som snowboard. BRUKSBEGRENSNINGER : DESSA VISIR SKAL IKKE
BRUKES PA VEIEN/VAGEN ELLER UNDER KJ@RING/KORNING

Ditt visir fra Bollé® er ikke \age!/konslrueral for & se direkte pa solen eller for beskyttelse mot
artificiella lyskilder, f.eks. solarium.

Ikke for beskyttelse mot mekaniske farer som stot. Dette kan utelates hvis brillene oppfyller kravene
il Impact Level C i ISO 16321-1. Testene ble utfert pa standardiserte 1-M-hodeformer i henhold til
\S|O fBS%B-t 10ra1 0slkre optimal beskyttelse og maksimal komfort for alle brukere. Minimumstempe-
ratur for bruk er -

VEDLIKEHOLD OG RENGJ@RING: Visiriinsen bor rengjeres ved & torke forsiktig med en
myk, tarr klmltrasa pa innsiden og utsiden. VIKTIG: Ikke bruk sterke produkter som Igsemidler/
som kan endre visirets mekaniske egenskaper.
Spesielt spe\lvendle/speglade visirer ma handteres med forsiktighet under rengjering. Nar visirer er
skadet eller er slitt, ma de byttes ut for & garantere visirets sikkerhetsegenskaper. Bruk aldri visirer
med skader, nper!repore\lerﬂekker Byt dem ut med Bollé-visirer for samme modell for a garantere
funktion og Det eringen for dette produktet.

BEWAARADVIES: Wanneer u het vizier van Bollé afneemt, bewaar het dan in de beschermende
doos of het etui. Wij adviseren u het vizier bij in een goed ruimte te
laten drogen. Houd uw vizier verwijderd van eventuele warmtebronnen (radiatoren, enz.).

GARANTIE: Wij garanderen uw vizier gedurende twee (2) jaar vanaf de datum van aankoop tegen
productiefouten en/of defecten in het materiaal. Voor vervanging onder de garantie is een bewijs
van aankoop vereist. Wanneer een productiefout wordt geconstateerd, repareren of vervangen wij
het vizier naar ons goeddunken. Indien wij het defecte vizier niet kunnen repareren en het exact

[o] Nar du tar av deg Bollé t, bor det
etuiet. Vi ala det torke ved
visiret fran varmekallor/varmekilder (radiatorer/element osv.).

i eller
i etgodt ventilert rom. Skydda

GARANTI: Visiret har en garanti pa to (2) ar fra og/
eller materialfeil-fel. Det kreves Kiapsbevis for erstammg/ersal\nlng " henhold ml/enngt garantien.
Nar det oppdages en vil vi etter eget reparere eller erstatte/
ersatta visiret. Vaer pa at det vil et likeverdig produkt av samme
verdilvarde dersomiifall vi ikke kan reparere det de(ekte ws\rel og den eksakte modellen ikke lenger
er tilgiengelig eller pa lager.

under denne garantien ikke kvaI\F serer til bytting/byte. Erstatningfersattning eller

zelfde model niet meer leverbaar of niet meer op voorraad is, wordt een product van
gelijke waarde geleverd. Houd er rekening mee dat vervangende producten onder deze garantie
niet in aanmerking komen voor omruiling, noch wordt door het vervangen of repareren van een
vizier onder deze garantie de garantieperiode van het defecte vizier verlengd of vernieuwd.

Deze garantie doet geen afbreuk aan de bijkomende wettelijke rechten van klanten, waarvan zij
krachtens hun nationale wetgeving inzake de verkoop van gnederen aan consumenten kunnen
profiteren.

Uitzonderingen op de garantie: Wij verlenen geen garantie op normale sljtage, waaronder verlies,
krassen op het vizier of voor onopzettelijke schade. Deze garantie dekt geen onjuist of one\gen\uk
gebruik, wijziging, ongeoorloofde aanpassingen of reparaties en het niet naleven van de instructies
voor het vervangen van het vizier en het plaatsen van een vizier op een skihelm anders dan een
compatibele skihelm van Bollé®

Wij kunnen niet aansprakelijk worden gesteld voor schade of slijtage als gevolg van het op de
skihelm plaatsen van een vizier anders dan een compatibele skihelm van Bollé®.

HOE U EEN GARANTIECLAIM KUNT INDIENEN: Neem contact op met uw verkoper of neem
contact met ons op via e-mail aan: contact@bollebrands.com of per standaard post aan Bollé
Brands (France) SAS, 34 rue de la Soie, 69100 Villeurbanne Frankrijk.

reparasjon av briller under denne garantien villkommer heller ikke forlenge eller fornye det defekte
visirets garantiperiode.

Denne garantien pavirker ikke yttel
rettigheter, som de kan benytte seg av i henhold til/enligt nasjonale Iover/\agar som regulerer sal/
forsalnjing av varer til forbrukere/konsumenter.

Unntak til garantien/Garantiundantag: Vi garanterer ikke mot normal slitasje, inkludert tap av, riper/
repor pa visiret eller utilsiktet brudd/oavsiktliga skador Denne garantien dekker/tacker ikke feil bruk
eller misbruk, endring,
underlatenhet att folja instruksjonene for visirbytte ug |nnse|||ng av visiret i en annen hjelm enn en
kompatibel Bollé®-hjelm.

Vi kan ikke holdes ansvarlige for skader eller forringelser/forrsamringar pa grunn av visiret pa en
annen hjelm enn en kompatibel Bollé®-hjelm.

SLIK FREMMER MAN ET GARANTIKRAV/HUR DU GOR EN GARANTIANMALAN: Kontakta
oss via den lokale leverandgren eller pa e-post: contact@bollebrands.com eller med vanlig post pa
Bollé Brands (France) SAS, 34 rue de la Soie, 69100 Villeurbanne France.

EN 1836-standardin tekniset ominaisuudet, yhtenaiset EN ISO 18527-1:2022 -standardin kanssa.
Kypérat ja koot ovat standardin ISO 18526-4 mukaisia.

KAYTTOOHJEET:

Bollé-visiirit on suunniteltu suojaamaan kayttajaa lumelta, auringolta, tuulelta ja kylmalta saalta
hiihdon ja muiden vastaavien aktiviteettien, kuten lumilautailun, aikana.

KAYTON RAJOITUKSET: ALA' KAYTA LUMIVISIIRIA AJAESSA TAI MUUSSA TIENKAYTOSSA
Bollé®-visiiriasi ei ole suunniteltu suoraa auringon tarkkailua varten tai suojaamaan keinotekoisilta
valonléhteiltd, esim. solarium.

Téma voidaan jattaa Fms jos suojalasit taytiévat ISO 16321-1 -standardin mukaiset iskutason C
vaatimukset. Testene ble utfert pa standardiserte 1-M hodemodeller i henhold fil ISO 18526-4-standarden
for & sikre optimal beskyttelse og maksimal komfort for alle brukere. Vahimmaiskayttolampatila on -10°.
HUOLTO JA PUHDISTUS: Visiiin linssin sisé-ja ulkopinta on puhdistettava pyyhkimélla
varovaisesti pehmedlla ja kuivalla kangakaalla. TARKEAA: Ala kayta aggressiivisia tuotteita,
kuten liuottimia ja pesuaineita, jotka voivat muuttaa visiirin mekaanisia ominaisuuksia. Erityisesti
peilivisiirejd on kasiteltévé varovasti puhdistuksen aikana. Jos visiirit ovat vauriojtuneet tai kuluneet,
on ne uusiin- niiden ld koskaan kaytd
vaurioituneita, naarmuuntuneita ja likaisia visiireja. Vaihda ne saman malhsnn Bollé-visiireihin
oikean kayton ja suojauksen takaamiseksi. Télle tuotteelle ei ole parasta ennen -paivaa.

SAILYTYS: Kun lopetat Bollé-visiirin kayton, sailytd sitd suojalaatikossa tai kotelossa.
Suosittelemme jattamaan visiirin kuivumaan huoneenlammossa hyvin iimastoidussa huoneessa.
Pida visiiri kaukana lammonlahteista (patterit jne.).

Tekniske leveret i EN 1836 i
18527-1:2022. Hjelme og starrelser overholder ISO 18526-4.
INSTRUKTIONER

Bollé-visirer er designet til at beskytte brugeren mod sne, sol, vind og koldt vejr, nar du dyrker
skisport og lignende akiviteter, som f.eks. snowboarding.

BRUGSRESTRIKTIONER : BRUG IKKE SKIVISIR PA VEJEN, ELLER NAR DU K@RER BIL

Dit Bollé®-visir er ikke designet til direkte observation af solen eller til beskyttelse mod kunstige
lyskilder, f.eks. solarium.

Ikke egnet til beskyttelse mod mekaniske farer sa som slag. Dette kan undlades, hvis visiret
opfylder C-kravene | standarden ISO 16321-1.

Testene blev udfert pa standardiserede 1-M-hovedformer i henhold til ISO 18526-4 for at sikre
o%wgn&a\ beskyttelse og maksimal komfort for alle brugere. Minimumstemperaturen for brug er

VEDLIGEHOLDELSE OG RENG@RING: Visirets linse skal rengeres ved forsigtigt at aftarre med
en bled og ter klud pa den udvendige og indvendige overflade. VIGTIGT: Brug ikke aggressive
produkter sasom oplasningsmidler og rengeringsmidler, der kan zndre visirets mekaniske
egenskaber. Spejlvisirer skal iseer handteres forsigtigt under rengering. Nar visirer beskadiges
eller er forringet, skal de udskiftes for at sikre visirets beskyttelsesegenskaber. Du mé aldrig bruge
beskadigede, ridsede eller plettede visirer. Udskift dem med Bollé-visirer af samme model for at
garantere funktionen og beskyttelsen. Der er ikke en dato for sidste anvendelse for dette produkt.

OPBEVARING: Nar du tager Bollé-visiret af, skal du opbevare det i beskyttelsesetuiet eller -asken.
Vi anbefaler at lade det torre ved stuetemperatur i et veludiuftet rum. Hold dit visir vaek fra evt.

TAKUU Annamme visirille kahden (2) vuoden takuun sen aivasta lahtien

0sV.).

varalta. Visiirin vaaditaan sen I
Jos tuolteessa havaitaan k tai sen mukaan

Jos emme pysty viallista visiirié ja kyseista mallia ei ole enda
saatavilla tai se on loppu varastosta, huomioi, etté sinulle voidaan toimittaa vastaava korvaava
samanarvoinen tuote. Huomaa, eté t&mén takuun nojalla toimitettua korvaavaa tuotetta ei voida
vaihtaa, eikd tdman takuun mukainen visiirin vaihto tal korjaus pidenna tai uusi viallisen visiirin
takuuaikaa. Tama takuu ei rajoita asiakkaiden muita laillisia oikeuksia, joihin he voivat olla
oikeutettuja tavaroiden myyntié kuluttajille koskevan kansallisen lainsaadannon mukaisesti.

Asiat, joita takuu ei korvaa: Takuu ei kata tuotteen normaalia_kulumista, katoamista, visiirin
ai 9 tapahtuvaa il ama takuu ei kata virheellista tai
vadraa kaytta, luvatiomia tuotteen muutoksia ja korjauksia, tuotteen oikeasta asennuksesta

GARANTI: Vi giver en garanti pa dit visir pa to (2) ar fra kebsdatoen mod fremstillingsfejl ogleller
materialefejl. Kabsbevis er pakraevet for udskiftning under garanti. Nar der findes en fremsfilingsfejl,
vil vi efter eget sken reparere eller udskifte visiret. | tilfeelde af, at vi ikke kan reparere det defekte
visir, og den ngjagtige model er ikke leengere til radighed eller pa lager, bedes du bemaerke, at der
vil udskiftes med et tilsvarende produkt af samme veerdi. Laeg maerke til, at produkter, der leveres
under denne garanti, ikke lzengere kan ombyttes, og udskiftningen eller reparationen af et visir
under denne garanti vil hverken forlzenge eller forny garantitiden for det defekte visir.

Denne garanti berarer ikke kundernes yderligere juridiske rettigheder, som de drager fordel af i
henhold til deres nationale lovgivning, som styrer salget af varer til forbrugere.

garantien: Vi giver ingen garanti for normal slitage, herunder tab, ridsning eller

annettujen ohjeiden noudattamatta jattamista, tai visiirin muuhun kuin
Bollé® -kyparaan.

Emme ole vastuussa vahingoista tai vaurioista, jotka johtuvat visiirin asettamisesta muuhun kuin
yhteensopivaan Bollé® -kyparaan.

TAKUUVAATIMUKSEN ESITTAMINEN: O\e nyva ]a ofa yhteytta tuotteen paikalliseen myyjéan tai
Bollé Brands (Ranska) SAS,

meihin
34 rue de la Soie, 69100 Villeurbanne Ranska

L

utilsigtet brud al visiret. Garantien daekker ikke forkert brug eller misbrug, andnng, uautoriserede
eller manglende for udskiftning af visiret

eller montering af det nye visir pa andre hjelme end en kompahbe\ Bollé®-helm.

Vi vil ikke holdes ansvarlige for evt. skader eller forringelser pa grund af montering af visiret pa en
anden hjelm end en kompatibel Boll¢®-hjelm.

SADAN G@R DU KRAV PA GARANTI: Du bedes kontakte os pr. e-mail pa: contact@bollebrands.
com eller pr. almindelig post pa adressen Bollé Brands (France) SAS, 34 rue de la Soie, 69100
Villeurbanne, Frankrig.

Pouzitelné makety hlavy a jejich velikost podie normy ISO 18526-4.
INSTRUKCE

Stity Bollé jsou navrzeny tak, aby chranily svého majitele pfed snéhem, sluncem, vétrem a
chladnym pocasim béhem lyzovani a podobnych aktivit, jako je jizda na snowboardu.

OMEZENi POUZITi : NEPOUZIVEJTE SNEHOVE STITY NA SILNICI NEBO PRI JiZDE.

Vage tity Boll® nejsou uréeny k ;‘)nmemu pozorovani slunce ani k ochrané pred umélymi zdroji
svélla,napr. solaria. Neslouz! k ocfirané pred mechanickymi riziky, napf. narazem.

Tolze vYnecha( pokud bryle spliiuje pozadavky na troven narazu C podle normy 1SO 16321-1.
Tesly byly provedeny na slandardlzovan\(ch 1-M modelech hlav podle normy 1SO 18526-4, aby byla
zajiSténa optimaini ‘ochrana a maxima

pouziti je -1

UDRZBA A CISTENI: Cotku &titu je treba Cistit jemnym mékkym suchym hadfkem. Lze pouzit
na vnitfni i vn&j$i povrch. DULEZITE: NepouzZivejte agresivni produkty, jako jsou rozpoustédla a
Cistici prostfedky, které mohou zménit mechanické vlastnosti titu. Zejména se zrcadlovymi Stity
je tfeba pii cisténi zachazet opatné. Pokud je stit poskozeny nebo se zmceny, musi byt vyménén,
aby byly zaruéeny bezpecnostni viastnosti 8titu. Nikdy 7 3!

ni pohodii pro véechny uzivatele. Minimaini teplota pro

a: La garantia del producto no cubre el desgaste normal, la pérdida, el
rayado o la rotura accldemal del producto. Esta garantia no cubre el uso indebido o abusivo, la
alteracion, las o no el delas

de sustitucion del visor y la insercion del mismo en un casco que no sea un casco Bo\leB compatible.

No nos hacemos responsables de los dafios o del deterioro a causa de la insercion del visor en un
casco que no sea un modelo Bollé®.

COMO REALIZAR UNA RECLAMACION DE GARANTIA: Péngase en contacto con su proveedor
0 contacte con nosotros por correo electrénico: contact@bollebrands.com o por correo postal a la
direccion Bollé Brands (Francia) SAS, 34 rue de la Soie, 69100 Villeurbanne Francia.

BEVEZETES

Kaszonjiik, hogy Bolle® bukésisak napellenzét vasarolt. Ebben a tajékoztatoban megtalal
minden informaciét a napellenzo viselésére, karbantartasara és tarolasara vonatkozéan.

SZ(RG KATEGORIAK

Minden Bollé napellenz6 megfelel az egyéni szemvédd eszko: Siszemiivegek lesikloknak cimi
EN SO 18527-1:2022 szabvanyban foglalt alapvetd biztonsagi eldirasoknak.

A sziirdvel ellatott Bollé lencsék javitjak a lathatosagot és széleskori védelmet nytjtanak az UV
sugarzassal szemben. Minden sz(irvel ellétott lencsénk 2. osztalyba sorolt, optikai torzitas nélkill.

Az EU megfeleléségi nyilatkozat elérhetd itt:  https:/www.bolle.com/compliance.html

La Di ione di Conformita UE & ile in: hitps: html Pode _acedehr' é‘ Declaragdo de Conformidade da UE no seguinte link: https://www.bolle.com/
m
PROTEZIONE LUCE - PERCENTUALE
CATEGORIA| UVAUVB* DI TRASMISSIONE (TV) USO CONSIGLIATO TAXA DE TRANSHISSAO
CCATEGORIA IFILTRO UVA/UVB*| uso
S0 100% 80-100% 2> Cielo coperto DELWZ (TV)
S0 100% 80-100% Maut
s1 100% 43.80% % Luminosta bassa 2> Mavtempo
1 100 4380% L
s2 100% 18.43% € Luminosita media s o0 0 S ewie
s2 100% 18-43% Luz méd
s3 100% 8-18% £ Luminositaalta R Lenida
s3 100% 8-18% Luz forte
s4 100% 3% L§ Luminosta nensa ' ' 3 umeone
Caratteristiche tecniche previste dalla norma EN 1836 in linea con la norma EN SO 18527-1:2022 s4 100% 8% {F Leiensa
Sagoma(-e) della testa e dimensions(-8 applicabll secondo IS0 18526-4) Caracteristicas técnicas fornecidas pela norma EN 1836, em articulagdo com a norma EN ISO
ISTRUZIONI 18527-1:2022. Capacetes e tamanhos estao em conformidade com a norma IS 18526-4.

Le visiere Bollé®non sono progettate per la protezione da neve, sole, vento e clima freddo durante
la pratica dello sci e di sport simili, quali ad esempio lo snowbard.

LIMITAZIONI ALL'USO : NON UTILIZZARE LA VISIERA DANEVE PER STRADA O DURANTE LA
GUIDA.

Le visiere Bollé®non sono rcgenale per l'osservazione diretta del sole o per la protezione da fonti
diluce artificiale, ad es. solarium.

Non sono adatte Fer la protezione da rischi meccanici come ?\I urti, a meno che gli occhiali non
soddisfino i requ\s lee\lo diimpatto C della norma ISO 16321-1. | test sono stat esequiti su modelli
i testa 1-M standardizzafi secondo la norma SO 18526-4 per garantire una protezione ottimale e
il massimo comfort per tutti gli utenti. La temperatura minima per I'uso & -10°
MANUTENZIONE E PULIZIA: La lente della visiera va pulita passando dehcatameme un panno
morbido e asciutto su superficie interna ed esterna. IMPORTANTE: Non utilizzare prodotti
aggressivi quali solventi e detersivi suscettibili di produrre alterazioni delle proprieta meccaniche
della visiera. Le visiere a specchio vanno trattate con particolare cura durante la pulizia. Nel caso
in cui la visiera subisca danni o deterioramento, sostituirla in modo da garantire le proprieta di
sicurezza della visiera. Non utilizzare in nessun caso visiere danneggiate, graffiate o macchiate.
Sostituirle con visiere Bollé dello stesso modello in modo da garantire funzionamento e protezione
corretti. Non esiste una data di scadenza per questo prodotto.

CONSERVAZIONE: Nel momento in cui ci si toglie la visiera Bollé riporla nell'apposito astuccio o
custodia. Si raccomanda di farla asciugare in un ambiente asciutto a temperatura ambiente e ben
ventilato. Conservare la visiera al riparo da qualsiasi fonte di calore (radiatori, ecc.).

GARANZIA: lla visiera & garantita per due (2) anni a partire dalla data di acquisto contro i difetti
di fabbricazione efo difetti dei materiali. Per poter usufruire della garanzia é necessario presentare
lo scontrino di acquisto. Nel momento in cui viene scoperto un difetto, provvederemo a riparare
0, su nostro criterio, a sostituire la visiera. Nell'eventualita che non fosse possibile riparare la
visiera difettosa, o che il modello esatto non fosse piu disponibile nel nostro stock, provvederemo a
sostituirla con un prodotto equivalente avente lo stesso valore. Si prega di tener conto che i prodotti
sostitutivi previsti dalla presente garanzia non sono passibili di scambio e che la sostituzione o
riparazione della visiera, prevista dalla presente garanzia, non proroga né rinnova il periodo di
garanzia della visiera difettosa.

La presente garanzia non pregiudica i legittimi diritti di cui il cliente pu avvalersi secondo le leggi
nazionali che regolamentano la vendita di beni ai clienti.

Esclusioni dalla garanzia: Sono esclusi dalla garanzia la normale usura, tra cui perdita, graffio della
visiera o rottura accidentale. La presente garanzia non copre uso improprio o abusivo, alterazione,
modifiche o riparazioni non autorizzate, il mancato rispetto delle istruzioni di sostituzione della
visiera e dunque il montaggm di visiere non compatlbni con il casco Bollé®.

Si declina qualsiasi a per dan provocati dall'i o tentativo
di montaggio sul casco di una visiera che non sia una visiera compatibile con il casco Bollé®.

COME AVVALERSI DELLA GARANZIA: La preghiamo di contattare il rivenditore locale o di
contattarci allindirizzo contact@bollebrands.com o per posta ordinaria allindirizzo: Bollé Brands
(France) SAS, 34 rue de la Soie, 69100 Villeurbanne France.

VoD

akujeme, Ze ste si zakupili $tit na prilbu Bollé®. Tento letak vam poskytne vsetky
informacie, ktoré potrebujete pri noseni, drzbe a skladovani svojho titu.

KATEGORIE FILTROV

Vetky stity Bollé spiiajii zakladné bezpecnostné Specifikacie stanovené normou EN 1SO 18527-
1:2022 Osobna ochrana oti - lyZiarske okuliare na zjazdové lyzovanie.

Filtrované oSovky Bollé zlepSuju viditelnost a pontikaji kvalitni ochranu pred UV lucmi. Vaetky
nade filtrované SoSovky s triedy 2 a bez optického skreslovania.

Vyhlasenie o zhode EU je pristupné na: https://www.bolle.com/compliance.htm!

orecona | wawerszing | Pl waszALAT e roume
S0 100% 80-100% 2> Rosszids S0 100% 80-100% 2N Zkpotasie
$1 100% 43-80% & Gyengefény s1 100% 43-80% FE Slabésvetio
s2 100% 18-43% € Kozepesfeny s2 100% 18-43% € Stredne siiné svetlo
s3 100% 8-18% & Edsteny s3 100% 818% $E  sinesieto
s4 100% 38% LF menivieny s4 100% 38% % enaiine sveto

Az EN 1836 szabvany altal biztositott miiszaki jellemzok, az EN ISO 18527-1:2022 szabvannyal
Gsszhangban. A sisakok és méretek megfelelnek az ISO 18526-4 szabvanynak.

HASZNALATI UTASITAS

ABollg® napellenzéket arra tervezték, hogy a viseldjiiket megovia a hotol, napsugérzastol, széltdl és
hidegtdl a sielés alatt és hasonlo soran, mint pl.

HASZNALATI KORLATOZASOK: NE VISELJEN S NAPELLENZOT KOZUTON VAGY VEZETES

Az ON EoHe® napellenz8je nem alkalmas kozvetleniil a napba valo nézésre, tovabba nem véd a
mesterfseﬁes fenyforrasokkal szemben, mint pl. szolarium fenycsovek.

Nem mechanikai veszélyek, példaul Utodések elleni védelemre szclgal Ez e\halg hatd, ha a
véddszemiiveg megfelel az 1SO 16321 ,szabvanyCutesvede\mu szintjének. A vizsgalatokat az ISO
18526-4 szabvany szerinti szabvanyos fejformakon végeztek, hogy minden felhasznalo
h arakloeﬂmahs védelmet és maximalis kényelmet biztositsanak. A minimalis hasznalati
bmérséklet

KARBANTARTAS ES TISZTITAS: A napellenz6 megtisztitasahoz a lencséket egy puha, széraz
ruhaval finoman torclie le belilrdl és kiviilrdl is. FONTOS Ne hasznaljon agressziv szereket, mint

poskozeny, a nebo
znecistény 8tit. Nahradte jej stitem Bollé pro stejny model, aby byla zaru¢ena a

és a napellenz6 i jellemzoit. A
tikros ket kiilong kell kezelni a tisztitas soran. Ha a napellenz6 megsériil
vagy alodil akkor ku kell cserélni a napellenzd biztonsagi tulajdonsagainak biztositasa

ochrana. U tohoto vyrabku neni stanoveno datum konce pouZitelnosti

SKLADOVANi: Kdyz &tit Bollé sundate, ulozte jej do ochranné krabice nebo pouzdra.
Doporucujeme nechat jej schnout pfi pokojové teploté v dobfe vétrané mistnosti. Udrzujte $tit v
bezpecné vzdalenosti od zdroji tepla (radiatory atd.).

ZARUKA: Na va$ &tit poskytujeme zaruku po dobu dvou (2) let od data nakupu na vyrobni vady
nebo vady materialu. Pro vyménu v ramci zaruky je vyzadovan doklad o koupi. Pokud zjistime
vyrobni vadu, §tit opravime nebo vyménime podle naseho uvazeni. V pfipadé, ze nemuzeme
opravit vadny Stit a pesny model jiz neni k dispozici nebo neni na skladé, vezméte prosim na
védomi, Ze bude poskytnut ekvivalentni produkt stejné hodnoty. Pamatute, Ze nahradni produkty
poskytované v ramci této zaruky nejsou uréeny k vyméné, vyména nebo oprava stitu v ramci této
zéruky neprodluZuje ani neobnovuje zaruéni dobu vadného Stitu.

Tato zaruka se netyka dalSich zakonnych prav zakaznik, kterych mohou vyuzit podle vnitrostatnich
zakond upravujicich prodej zboZi spotfebiteltm.

Zaruka se nevztahuje: Zaruka se nevztahuje na b&Zné opotfebeni, véetné poskrab
néhodného rozbiti. Tato zaruka se nevztahuje na nespravné nebo pfehnané pouzi ravy,
neopravnéné Upravy nebo opravy, nedodrzem pokynti pro vyménu $titu, vioZeni 8titu o’ Jme nez
kompatibilni prilby Bollé®.

Neneseme odpovédnost za zadné Skody nebo zniceni zplisobené viozenim nebo pokusem o
vloZeni 8titu do jiné nez kompatibilni pfilby Bollé®.

JAK UPLATNIT ZARUKU: Kontaktujte prosim mistniho prodejce nebo nas e-mailem: contact@
bollebrands.com nebo standardnim psanim na Bollé Brands (France) SAS, 34 rue de la Soie, 69100
Villeurbanne France.

érdekében. Soha ne hasznaljon sériilt, karcolodott és foltos napellenzét. Cserélje ki azonos Bollé
napellenz6 modellre, hogy biztositsa a megfeleld miikodést és védelmet. A termékre vonatkozéan
nincs szavatossagi ido.

TAROLAS: Ha leveszi a Bollé napellenzét, akkor helyezze a
Javasoljuk, hogy hagyja
helyiségben. A napellenz6t héforrastal (radiatorok, stb.) tavol kel tartani.

édddobozéba vagy tokjaba.
egy jol szell6zé

GARANCIA: A napellenzére a vasarlastol szamitott két (2) év garanciat biztositunk, amely a
gyartasi hibakra és/vagy anyaghibakra vonatkozik. A vasarlast igazolo bizonylat sziikséges a
garancidlis cseréhez. Ha gyartasi hibét észlel, akkor sajat belatasunk szerint megjavitiuk vagy
kicseréljiik a napellenz6t. Abban az esetben, ha nem tudjuk megjavitani a hibas napellenzét és az
adott modell mar nem kaphato vagy nincs készleten, akkor kérjiik, vegye figyelembe, hogy azonos
értéki, azonos terméket fogunk biztositani. Felhivjuk figyelmét, hogy a jelen garancia keretében
biztositott cseretermék nem cserélhetd, és a garancia szerinti napellenzé cseréje vagy javitasa sem
hosszabbitja meg vagy Ujitia meg a hibas napellenzé garancidlis idejét.

Eza garancla nem sérti | az ugyfe\ek mvabb\ | torvényes jogait, amelyeket az aruk fogyasztoknak
torten

Garanciaval kapcsolatos kizarasok: A garancia nem vonatkozik a normal kopésra és elavulasra,
az elvesztésre és a ve\eﬂenszem resre. Ez a garancia nem terjed ki a nem megfeleld vagy
itasra, az engedély nélkilli modositasokra vagy javitasokra,

Technické charakteristiky uvedené v norme EN 1836 v spojeni s normou EN ISO 18527-1:2022.
Prilby a vel'kosti zodpovedaiti norme ISO 18526-4.

POKYNY

Stity Bollé® st uréené na ochranu nositel'a pred snehom, sinkom, vetrom a chladnym pocasim
pocas lyzovania a podobnych aktivit, ako je napriklad snouboarding.

OBMEDZENIA POUZIVANIA: NENOSTE SNEHOVE CLONY NA CESTACH ANI PRI JAZDE.
Vase zorniky Bollé® nie st uréené na priame pazorovame sinka ani na ochranu pred umelymi
zdrujml svel a napr solana |e S0 urcené na o pred mechanickymi nebezpecenstva-
mi, aF vynechat, ak nkuhare s{)\nam oziadavky na Uroven narazu
C podla normy ISO 16321 1 A teszteket szabvanyosno modelle en végezték el az
IS 18 26-4 szabvanynak megfelelGen, hogy biztositsak az opﬂmahs vedelmet és maximalis
kényelmet minden felhasznalé szamara. Minimalna teplota pouzivania je -10°C.

UDRZBA A CISTENIE: Sosovku titu ¢istite jemnym utieranim mékkou, suchou handrickou
na vnitornom a vonkajsom povrchu. DOLEZITE: Nepouzivajte agresivne prostriedky, ako s
rozpustadla a Cistiace prostriedky, ktoré mézu menit mechanické viastnosti Stitu.

INSTRUGOES

As viseiras Bollé foram desenhadas para proteger o usuario da neve, sol, vento e frio durante o
esqui e atividades semelhantes, como snowboard.

ES?JD‘H%I%ES DE UTILIZAGAO: NAO UTILIZE AS VISEIRAS DE NEVE NAESTRADA OU PARA

As suas viseiras Bollé®n&o sdo concebidas para observagao direta do sol ou para protegéo contra
fontes de luz artificial como, por exemplo, solarios.

Nao iferecem ‘Jmtegan contra riscos mecanicos, tais como impactos. Isto pode ser omitido se os
oculos de prof Qlao cumprirem os requisitos do Nivel de Impacto C da norma ISO 16321-1. Os
testes foram realizados em modelos de cabeca 1-M padronizados de acordo com a norma 1SO
18526-4 para garantir uma proteco ideal e o maximo conforto para todos os usuarios. A
temperatura minima de utilizagao é de -10°C.

MANUTEN(}AO E LIMPEZA: A lente da viseira deve ser limpa com um pano macio e seco nas
superficies intera e externa.

IMPORTANTE: N&o use produtos agressivos como solventes e detergentes que podem alterar as.
propriedades mecanicas da viseira. is viseiras espelhadas, em particular, devem ser manuseadas
com cuidado durante a limpeza. Quando as viseiras estiverem danificadas ou deterioradas,
devem ser subsiiuidas para garani as propriedades de sequranga da viseira. Nunca use viseias

or viseiras Bollé do mesmo modelo para
garantir o funcionamento e protegdo. Nao ha prazo de validade para este produto.

ARMAZENAMENTO: Ao retirar a viseira Boll¢, guarde-a dentro da sua respetiva caixa ou estojo
rotetor. Recomendamos deixa-la secar em temperalura ambiente num local bem ventilado.
lantenha a sua viseira longe de qualquer fonte de calor (radiadores, aquecedores, etc.).

GARANTIA: Garantimos a sua viseira durante o periodo de dois (2) anos contados a partir da data
de sua compra contra defeitos de fabrico e!ou efeltos de materiais. Ser4 necessério apresentar

le compra para a intia. Quando for encontrado algum defeito
de fabrico, assumiremos a responsabilidade de re:iparar ou substituir, segundo 0 nosso critério,
a viseira. Caso nao consigamos reparar a viseira defeituosa & se 0 modelo exato ja nao estiver
disponivel ou se estiver esgotado, forneceremos um produto equivalente de igual valor. Observe
que os produtos de substituicéo fornecidos ao abrigo da presente garantia ndo sao suscetiveis de
serem trocados, substituidos ou reparados ao abrigo da presente garantia. Além disso o periodo de
garantia da viseira com defeito ndo sera ampliado nem renovado.

ExclusGes da Garantia: Nao oferecemos garantia contra o desgaste normal, incluindo perda,
arantoes no visor u quebras aodentas. Esta garanta 10 cobre o uso mgroprio ou abusio
alteragao, néo das _instrugdes de
substiluigao da viseira e msercau da viseira num capacete diferente do capacete BU\Ie" compativel.

Néo nos responsabilizamos por(}3 iaisquer danos ou deterioragdes devido a insergao da viseira num
capacete diferente do capacete Bollé® compativel.

COMO FAZER UMA RECLAMAGAO DE GARANTIA: Entre em contacto com o seu foecedor
local ou contacte-nos por e-mail: contact@bollebrands.com ou por correio normal em Bollé Brands
(Franga) SAS, 34 rue de la Soie, 69100 Villeurbanne Franga.

WPROWADZENIE

Dzngb ujemy za zakup przylbicy do kasku Bollé®. Ta ulotka zawiera wszystkie informacje
niezbedne do noszenia, konserwacii i przechowywania przytbicy.

KATEGORIE FILTROW
Ws?slkle przylbice Bollé szz jodne

zgodnie z norma EN ISO 18527- 2022 Ochrona in ywwdua\na oczu - Gogle narciarskie do zazduw
ze stokow gorskich.

Soczewki z filtrem Bollé polepszaja widzenie i zapewniajg szeroki zakres ochrony przez

prom\emowamem UV. Wszystkie nasze soczewki z filtrem s klasy s 2 i nie powoduja znieksztatcen
optycznych.

EIZArQrH

Zag EUXapIOTOUE TIoU ayopdaare pia paoka kpavoug Bollé®. To évrutro oag Tapéxel oAeg
ng m\npcwopn:g TIoU XPEIGZETTE Vi T XpAON, GUVIPNGN Kal ATmoBiikeuan TG Haokag

KATHFOPIEZ OQIATPOY

Oheg o1 pdokeg Bollé ouppopguvovial pe TG OUOIGSE!
empBaMovial amo To TpétuTo EN ISO 18527-1:2022
WGoKa yla X10vodpopIKN KaTdBacn.

O1 gakoi pe @ik, d,uo Bollé BeATiiovouv Tv opatéTnTa kai Trapéxouy éva eupy paaa TpoaTaaiag
amé 7ig akriveg UV. OMor or pakoi pag pe gikTpo SiaBErouv agioAdynan kAdoewg 2 xwpig oTrTikn
TIapapGPOWOT

Mropeite va Uurﬂou)\sumhs ™ AfAwon Zuppdpewang EE o SievBuvan: hitps://www.bolle.com/
compliance.html

Tpodlaypagé acgaeiag Tou
léoa TpoaTaaiag pariwv - Fuakid-

Katurops | UgRUE' | BAGHOLWETAMIHE
s0 100% 80-100% 25 Kaokapia
s1 100% 4380% I Xaunhi hogéveia
s2 100% 18.43% € Meon nogtvera
s3 100% 818% $E  dwvard nhogave
s4 100% 38% LF Evonnostea

Texvikd xapaknpioTika ou mpoBAémovral amé 1o mpétutro EN 1836, ot guvduaoué pe 1o
TIPOTUTIOEN ISO 18527-1:2022 £QOPHOCTEN OHOIWKATA KEQAAAG Kal ucvzeog( Ta) oUPWVa pE TO
TiporuTio ISO 18526-4.

OAHIIEZ

O1yzioa Bollé® Bev OXedIaoTel yia va 610 X16v1, Tov f{AI0, TOV (Ve
Kum T dIApKeia Tou (m Kai TapoHOILY nSAnualmv oW T0 xmvooavl&x

NEPIOPIZMO'I XP'HEHE: MHN ®OPATE MAZKEX £KI £TO APOMO "H KATA THN OAHIHEH.

Or pdokeg oag Bolle® Sev éouv oxediaoei yia aeon éBean oo fAio } yia TipooTagia armé Texvntég

TINYEG UGS, TG Ta GOAAPIOUY.

Dev éxouv oxediagTei yia w}; émmumu ano un)&uvmoug KIVB0VoUG, GTIwiS 1 Tpéakpouar. Auti 1y
TIPOCTaCCt TTOpE Va Tapal 1% €l GV 01 PAOKEG TANPOUV TIC ATTaIMJEIG TOU ETTITTEBOU TTP6aK ow

Crou rrpnmrrou \SO 16321-1. Ot doKipiEg TpayaoTIONBNKaAY GE TUTIOTIOINEVA HOVTEAT KEQ

OUpgwva pe To TipdTuTio 1SO 18526-4 yia va diaogaioTel n BEATIOTN TTpoaTacia Kal n péyioTn uvscrn

yia 6Aoug Toug xpriaTes. H eAdyio Beppokpacia xpriong eivar -10°C.

ZYNTHPHEH KAl KAGAPIZMOE: O gakég mg pdokag Ba mpémel va kaBapiZerar rmasmlxu
BE £val PaAGKO Kal OTEYVO TIQVi OTNY EOWTEIKN KOl TNV EEWTEIKT TAEUPA vou HMAI Mn
XPNOIHOTIOIETE EMBETIKA TIPOIGVTQl GTTWG BIGAUTES Kal uﬂopgum}wlm Tiou propei va petapéhouy
TIG INYQVIKEC IBIOTTEG TG HAOKAG, IBIAITEPG O PATKES e KABPEQTN ATIQITOUV TTPOTEKTIKO XEIPIONO
KaTd Tov K OpIOBO Toug. Av 0l lIGOKES UTI0OTOUV {njiidt ) ¢Bopd, Ba TpEMel var avTikaTaaTaolv
0Te va BIamondody of 15I6TNTES aggaheiag ToUg. M XPNOIROTIOIENE TIOTE KATEOTAWMEVES,
XOPAYPEVES 1 pmuzvﬂi WUKEE& AvrikaraoTnoTe Tig pe udokeg Bollé katalMnAeg yia 1o idlo
oz]vz 0 (oTe va eaogakiotei N Aermoupyia kal n TpogTasia Toug, To Tpoiov Bev el NuEPOuNvia
nens.

TokpUO

AMNOGHKEYZH: Orav Byaere T paoka gag Bollé, uAdaoeté my aTo kouti A T 8rikn pooTaciag
MG ZUVIOTOULE Vel TNV GIVETE Va OTEVVGIVE] OE szgokpumu TEPIBANOVTOC, OE KUAG GEPICOPEVG
Xwpo. PuAGOTETE T PAOKa TG MakpIG aTé Tiyég BepudTnTag (Kahopigép, KATL).

EFTYHEH: Mapéxoupe eyyinan So (2) erdv yia m péoka oag amd my npepopnvia ayopas
NG €VaVTI KATAOKEUOOTIKWY EAQTTWATWY Kailf eAdTTwpaTwy oTa uhikd. ATrarteitar aTodeig
ayopa %wu TV QVTIKATAoTaon BAGEI EyyUnOg, AV EVIOTIOTEI KATOOKEUQOTIKO EAGTIWHA,
6a embiopBdIcoUpE n 60 QVIIKATOTAGOUE, KATA T BICKPITIKA JCls EUYEQEID, T paOKaL. 26
TIEPITITWON TTOU BEV UTIOPOUE VO ETIOKEUACOUE TV sAanwuuﬂKr{] AGKA Kall TO GUYKEKDILEVO
]JEOVVEAO ev eival HAEOV OlaBegipo  éxel gavTAnei, Ba TapacyeBei 10050vapio mpoiov iong ugmg

XETE uwow] oag on 1a npmovm ovmmamaong TI0U TICIpE zxovrm Bacer aug Mg eyyonong
eV propoUy Mayd UTE PTTOPE| EMOKEUN PaoKag Pacel autng
mg ewunqu va Tapareivel fy va uvuv:wcm mv TIEPi0dO cwuncrng NG EACTTWPATIKIG HAOKAG,

H eyyinon aur dev Biver Ta vopIpa dikalbpata Twy Katavahwriv amd 1a oTroia umopolv va
EMw@eAnBoUV, pe Baon Toug eBvIKoUS VOpoUg Trou BIETouV TV TIWANGN ayaBuv o€ KaTavaAwres.

E€aipéoeig amé mv eyy0nan: Aev Trapéyoupe eyyinon evavria aTn guaiohoyiki gBopd Adyw

XpAong, Uuuwspu\uugavousvng "}j amwhelag, xapagng Mg pdokag A Tuxaiag Bpavong, H
EYYUNoN QuT BV KAAUTITE! aKATGARNAN 1) KATAXPNOTIKN XpAGN, HETABOAN, un £60UT1000TNEVES
TPOTIOTIOIAGEI f EMOKEUES, N TONGT TWY 0BNYILY AVTIKATAOTAONG Kal E10GYWYA TS HAOKaG
G€ KPAVOg DIAQOPETIKO AT T0 GUPBATO Kpavog Bollg®.

Aev gpoupie euBOVN yia Tuxv InpiEg Ay uMmmaug TIou oQefAovTal aTNV ElTaywyn TNG HACKAG O
Kpavog dIaQopeTIKG aTo éva Uuugum Kkpavog Bollg®.

NQz NA AITHOEITE THN ENEPFOMOIHZH THE EFTYHZHZ: EmkovwvioTe padi uué omv
rg\:xrpnwm SiguBuvan: contact@bollebrands.com 1 Taxudpopikd ot dieuBuvon Bolle Brands
(France) SAS, 34 rue de la Soie, 69100 Villeurbanne France.

INTRODUZZJONI

Grazzi talli xtrajt vizer tal-elmu Bollé®. Dan il-fuljett jipprovdilek l-informazzjoni kollha li
ghandek bzonn biex tilbes, izzomm u terfa’ l-vizer tieghek.

KATEGORIJI TA' FILTRI

Il-vizers Bollé kollha jikkonformaw mal-ispecifikazzjonijiet essenzjali ta” sikurezza imposti mill-EN
1SO 18527-1:2022 Protezzjoni personali tal-ghajnejn - Gogils tal-iskijar ghall-iskijjar ghan-nizliet.
I-entijiet iffiltrati Bollé jtejbu I-viZibilita u jipprovdu medda wiesgha ta’ protezzjoni mir-raggi UV. Il
lentijiet kollha ffiltrati taghna huma klassifikati fil-klassi 2 minghajr distorsjoni ottika.

Id-Dikjarazzjoni ta’ Konformita tal-UE tista’ taraha fug: https://www.bolle.com/compliance.htm!

Tret Deklaracj Zgodnosci CE jest dostepna na strone: hitps:/iwwbolle himi wresora | GG | TR uzy
RoDZAJ kv svw"»‘z’fﬁgﬁﬂﬁfﬂ ZASTOSOWANIE s0 100% 80-100% 25 Temp hazin
so 100% B0-100% L Zapogoda s1 100% 4380% & Dawlbax
s1 100% 4380% & Siabasiaswiata 52 0% e 36 DawlVedu
s2 100% 1843% 3% Srednia sia swiatia s3 100% 818% % Daviqami
s3 100% 818% 2% Mocna sia swiata s4 100% 3.8% Dawl intens
s4 100% 38% Lf ntensyuna s swita Karallerisic leknici pprovauti mil-standard EN 1836, b'abla mal-istandard EN IS0 18527-1:2022.

Wiadciwosci techniczne zgodnie ze standardem EN 1836 w zwiazku ze standardem EN ISO 18527-
:2022. Kaski i rozmiarv sa zaodne z norma ISO 18526-4.

INSTRUKCJE

Daszki Bollé® nie sa przeznaczone do ochronz uzytkownika przed $niegiem, wiatrem i zimnem
podczas jazdy na nartach i podobnych aktywnosci, takich jak jazda na snowboardzie.
OGRANICZENIA UZYTKOWANIA: NIE NALEZY NOSIC OSLON $NIEGOWYCH NA DRODZE
ANI'PODCZAS JAZDY.

Daszki Bollé® nie s, cbserwaﬂl slorica ani do ochrony przed
sztucznymi zrédtami Swiatta, np. solanaml Nie do ochrony mechamcznyml
takimi éak uderzenia. Mozna to é)omch , jesli gogle spe!malg wymagama poziomu wptywu C norm
1SO 16321-1. Testy przeprowadzono na standardowych modelach glowy 1-M zgodnie z norma IS
18526-4, aby zapewniC optymalng ochrone i maksymalny komfort wszystkim uzytkownikom.
Minimalna temperatura uzytkowania wynosi -10°.

50 zrkadlenymi §titmi je potrebné pri Cisteni zaobchadzat opatrne. Ak su tity poskodené alebo sa
zhorsili ich vastnosti, musia sa vymenit, aby boli zabezpecené bezpeénostné viastnosti Stitu. Nikdy
nepouzivajte poskodené, poskriabané a zaspinené Stity. Vymerite ich za rovnaky model Stitov Bollé,
aby boli zabezpegené funkénost a ochrana. Tento produkt nema uréeny datum spotreby.

SKLADOVANIE: Ked si ddte §tit Bollé dole, odlozte ho do ochrannej Skatule alebo puzdra.
Odporticame ho nechat uschnut v dobre vetranej miestnosti pri izbovej tep\me Stit udrzujte mimo
dosahu akychkolvek zdrojov tepla (radiatory atd.).

ZARUKA: Na vas &tit poskytujeme (2)dvo]r0(:n\] zaruku na vyrobné chyby alalebo materialové
chyby od datumu jeho zakipenia. Pre vymenu na zéklade zéruky sa vyZaduje doklad o kipe. Ak sa
Zisti vjrobna chyba, 8tit podla nasho uvazenia opravime alebo vymenime. V pripade, e nemézeme
opravit poskodeny tit a presny model uz nie je k dispozicii ani na sklade, upozoriiujeme, Ze
bude poskytnuty ekvivalentny produkt rovnakej hodnoty. Upozoriiujeme, Ze nahradné produkty
poskytnuté v ramci tejto zaruky nie je mozné vymenit. Vymena alebo oprava stitu v ramci tejto
zaruky takisto nepredizuje ani neobnovuje zaruéni lehotu na podkoden!

Tato zaruka nemé vplyv na dalie zakonné prava zakaznikov, ktoré mozu vyuzit podra svojich
vnitrostatnych pravnych predpisov upravujticich predaj tovaru spotrebitefom.

Vylugenia zo zaruky: Neposkytujeme zaruku na bezné opotrebenie vratane straty, posknabama
ani nahodného prasknutia Stifu. Tato zaruka sa nevztahuje na nespravne ani hrubé pouzivanie,
zmeny, neopravnené Gpravy ¢i opravy, nedodrzanie pokynov na vymenu $titu a viozenie $titu do
inej ako kompatibilnej prilby® Bolle.

Nebudeme niest zodpovednosl’ za akékolvek Skody ani poskodenia v dosledku nasadenia Stitu na

anapellenzé cseréjére vonatkuzu utasitasok be nem tartasara, és a Bollg’
eltérd sisakra torténd felhelyezésére.

Nem vallalunk feleldsséget az esetleges olyan karokért vagy rongalodasért, amelyek a napellenzé a
kompatibilis Bollé® bukosisaktdl eltérd sisakra torténd felhelyezésébdl erednek.

GARANCIALIS IGENY ERVENYESITESENEK MODJA: Keresse fel a helyi értékesitéjét vagy
Iépjen veliink e-mailben agy postai (iton az alabbi cimen:
Bollé Brands (France) SAS, 34 rue de la Soie, 69100 VlHeurbanne Franciaorszag

ind ako prilbu® Bollé.

AKO S| UPLATNIT ZARUKU: Kontaktujte svojho miestneho predajcu alebo nés kontaktujte
e-mailom: contact@bollebrands.com alebo obyéajnou postou na adrese Bollé Brands (France)
SAS, 34 rue de la Soie, 69100 Villeurbanne France.

KC JA | CZYSZCZENIE: Soczewki przYIblcy nale;z& aysc\c przy uzyciu migkkiej,
suchej Sciereczki po wewnetrznej i zewnetrznej stronie. Nie uzywac agresywnyct
produktéw, takich jak rozpuszczalniki czy $rodki czystosci, ktére moga negatywnie wplywac na
r2) nalezy obchodzic sie ze szczegdlng ostroznoscig
godczas czyszczema W przypadku uszkodzenia lub zuzycia nalezy je wymlemc aby zapewnic

Il-forma (forom) u d-dagsfijiet applikabbli huma skont ISO 18526-4.

ISTRUZZJONVIET

Vizers Bollé huma ddisinjati biex jipprotegu lil min jilbishom mill-borra, ix-xemx, ir-rih u t-temp kiesah
wagqt l-iskijjar u attivitajiet simili bhal snowboard.

RSESSTRIQZZ,JONIJIET DWAR L-UZU: TILBISX VIZERS TAL-BORRA FIT-TRIQ JEW WAQT
I

Il-vizieri Bollé® tieghek mhumiex iddisinjati ghall-osservazzjoni diretta tax-xemx jew ghall-protezzjo-
ni kontra sorsi tad-dawl artificjali, ez. Mhux ghall-protezzjoni kontra perikli mekkanici bhall-impatt.

Dan jista' jithalla barra jekk il-gogils jissodisfaw ir-rekwiziti tal-Livell ta' Impatt C tal-ISO 16321-1

It-testi gew imwettqa fuqg mudelli ta' rasha 1-M standardizzati skond -istandard ISO 18526-4 biex jigi
Zgurat protezzjoni ottimali u komodita massima ghall-utenti kollha. It-temperatura minima ta 'uzu hija
-10°C.

MANUTENZJONI U TINDIF: Il-lenti tal-vizer ghandha titnaddaf billi timsah bil-mod bi drapp artab
u niexef fug il-wicc ta’ gewwa u ta’ barra. IMPORTANTI: Tuzax prodotti aggressivi bhal solventi
u deterdenti li jistghu jbiddlu I-proprietajiet mekkanici tal-vizer. ll-vizers mirja ghandhom b'mod
partikolari jigu mmaniggjati b'attenzjoni waqt it-tindif. Meta l-vizers ikollhom hsara jew jiddeterjoraw,
ghandhom jigu ssostitwiti biex |\ggarantlxxu I-proprietajiet tas-sigurta tal-vizer. Qatt tuza vizers bil-
‘hsara, mibruxin u mtebba' Ibdilhom b'vizers Bollé ghall-istess mudell biex tiggarantixxi li jahdmu sew

ezpieczenstwo stosowania. Nigdy nie uz, i
przytbic. Nalezy wymienic je na przytbice Bollé o tym samym’ mnde\u aby zapewmc odpowiednie
dziatanie i stopien ochrony. Ten produkt nie ma zadnej daty waznosci.

PRZECHOWYWANIE: Po zdjeciu przytbicy Bollé przechowywac ja w etui lub pudetku ochronnym.
Zalecamy pozostawic¢ ja do wyschmgcna 1emperamrze pokojowej w dobrze wentylowanym
pomieszczeniu. Przechowywac z dala od Zrédet ciepta (np. grzejnikow).

GWARANCJA: Na przytbice udzielamy 2-letniej gwarancji od daty zakupu, ktéra obe]mu{(e wady
fabryczne Iub/i wady materiau. Na cele realizacji wymiany gwarancyjnej konieczne jest okazanie
dowodu zaku V\F“ W przypadku wykrycia wady fabrycznej naprawimy lub wymienimy przylbice na
nasz koszt. W przypadku gdy naprawa przylbicy nie Jk‘st mozliwa, a dany model nie Esl dostepny
w sprzedazy, konsument otrzyma réwnorzedny produkt o \deniyczne] wartosci. Produkty zamienne
dostarczone w ramach tej Fwaranw nie podlegaja wymianie [ub naprawie oraz ich dostarczenie
nie powoduje przedluzenla ub odnowienia okresu gwarancji, k(crym objeta byta wadliwa przylbica.

Gwarancja z kiérych moga.
korzysta¢ zgodnie z cbowquujqcyml w danym kraju przep\saml w zakresie sprzedazy towarow
konsumentom.

Gwaranc!)a nie obejmuje: Gwarancja nie obejmuje normalnego zuzycia sie produktow w
tym zgubienia, zadrapanla lub przypadkowego ziamama Niniejsza gwaranqa nie obejmuje
wad powstatych g niku uzywan o produktu,
nleautoryzowanY(ch modyfikacji czy naﬁraw wymian) rz Oblcy mezgodme z mstrukcq, wkiadania
przytbicy do kaskow narciarskich innych niz kompatybilny kask Bollé®.

Zrzekamy sie wszelkiej odpowiedzialnosci za uszkodzema lub szkody powstate w wyniku wiozenia
przylbicy do kasku innego niz kompatybilny kask Bollé®

JAK REALIZOWAC ROSZCZENIE YINE: Pmslmy g
lub z octh tradycyjng na adres
Bollé Brands (#rancja) SAS, 34 rue de a Soie, 69100 \/l\leurbanne Franca

u jaghtu |-prot . M'hemm |-ebda data ta’ skadenza ghal dan il-prodott.

HAZNA Meta tnehhi I-vizer Bollé tieghek, erfghu fil-kaxxa jew il-kontenitur protettiv tieghu.
li thallih jinxef tal-kamra fkamra b’ i tajba. Zomm il-vizer
‘il boghod minn kwalunkwe sors ta’ shana (radjaturi, ec¢.)

GARANZIJA: Ahna niggarantixxu I-vizer tieghek ghal sentejn (2) mid-data meta fixtih kontra
difett tal-manifattura ufjew difetti fi-materjali. Prova tax-xiri hija mehtiega ghas-sostituzzjoni skont
\Igaranzua Meta jinstab difett fil-manifattura, ahna nsewwu jew nibdlu, fid-diskrezzjoni 1aghna \I—
vizer. Fil-kaz li ma nistghux insewwu |-vizer difettuz u l-mudell ezatt m’ 'ghadux disponibbli jew spic
mill-istokk, jekk joghgbok innota i jigi pprovdut prodott ta’ sostituzzjoni ekwivalenti fvalur ugwali.
Jekk joghdbok innota Ii prodot ta' Sostituzzjoni pprovduti taht din i-garanzja ma humiex eligibbli
ghal skambju, u lanqas is-sostituzzjoni jew it-tiswija ta' vizer taht din il-garanzija ma jestendu jew
igeddu |-perjodu ta’ garanzija tal-vizer difettuz.

Din il-garanzija ma tippregudikax id-drittijiet legali addizzjonali tal-klijenti |i minnhom jistghu
jibbenefikaw skont il-ligijiet nazzjonali taghhom li jirregolaw il-bejgh ta’ oggetti lill-konsumaturi

Zj Ahna m: kontra tkaghbir bl-uzu normali, inkluz it-telf,
il-grif jew il- ksur aocldental\ tal-vizer. Din il-garanzija ma lknpnx uzu mhux xieraq jew abbuziv,
alterazzjoni, modifiki jew tiswijiet mhux awtorizzati, nuqqas ta’ konformita mal-istruzzjonijiet ta’
sostituzzjoni tal-vizer u inserzjoni tal-viziera felmu ghajr elmu Bollé kompatibbli®.

Ma ahniex responsabbli ghal kwalunkwe hsara jew deterjorazzjoni minhabba l-inserzjoni tal-vizer
fuq elmu ghajr elmu Bollé kompatibbli®.

KIF TAGHMEL TALBA GHAL GARANZIJA: Jekk joghgbok ikkuntattja lill-bejjiegh lokali tieghek jew
bl-email com jew bil-posta standard fug Bollé Brands (France)
SAS, 34 rue de Ia Soie, 69100 Villeurbanne France.
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